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KNJIGE DOBITE PRI MISLIH

SHEPHERD OF THE WILDERNESS — angles-
ka knjiga o Baragu — $ 1.

“SRCE V SREDINI”, spisal Vinko Brumen. Z2iv-
ljenje in delo dr, Janeza Evangelista Kreka,
Vezana $4, brosirana $3.

SKORAJ 50 LET, — Misijonski spomini sestre
Ksaverije Pire. Z mnogimi krasnimi slikami, —
S postnino § 2.

BARAGA - slovenska knjiga, spisala Jakli¢ in
Solar, — $ 1, postnina 40ec.

ROJSTVO, ZENITEV IN SMRT LUDVIKA EKAV-
SKA — povest, spisal Marijan Marolt — $§ 3.
DOMACI ZDRAVNIK (Knajp) — § 1.50.
ZA BOGOM VREDNA NAJVEGCJE CGASTI —

Spisal dr. Filip Zakelj. Krasna knjiga o Barago-
vem ¢edcenju Matere bozje. — $ 2, po3tnina 40 e.

_SITNA, SITNA ZADEVSCINA!

Poteklo bo pol leta 1971 in upravmnik MISLI be moral spet raz®
poslati OPOMINE za naroénino. Cas '— delo — stroski!

Je kar vsako leto tako. Vegina naroénikov se oddolzi listu v prvib
6 mesecih. Manjii del odlozi to opravilo na drugo polovico leta, ZoP®er
to nié¢ pritozbe!

Neko itevilo naroénikov — ne vsako leto isti — ne poravna Da<
roénine vse leto, zato pa bodo prihodnje leto poslali za sproti in Z#
nazaj. Tudi tu ni velike pritozbe, Da se le docakal!

£e drugi pa — spet ne vedno isti — odloze in — pozabijo. D
tri leta; NIC! Sele ko prejmejo OPOMIN, se spomnijo, poiljejo in 5¢
obtozijo: “Oprostite, bila je namarnost. . .

In 3e taki so, ki éakajo na osebno sreianje s patrom, Zakaj n®
pride — recimo — na obisk? Radi bi dali, pa ie kaj navrgli za pot . *
Ne pomislijo, da je moZu vsako leto tezje iskati osebnih stikov z »®°
roéniki, Zakaj take — ali je treba razlage?

Kaj tedaj? Ali naj ponovim: OPOMINI so sitna zadevicina. Kaj
ko bi te vrstice obveljale za OPOMIN in bi ne bilo treba se posebei
po poiti poiiljati? Bil bi prihranjen upraviniku Zas, prihranjeno delo
blagajni MISLI pa denar in — skrb!

Preberite ie enkrat in skusajte razumeti, POHITITE s poii]jl‘a'!

Vai UPRAVNIK-UREDNIK

PRIPOMBA: Ze tri posiljke v tem letu so priile brez nl;mnn.l“"
znamenja, kdo je poslal. Dvakrat je bil poziv v listu, naj se pouljl*'-'lj‘
javite z imenom in naslovom. NIC! Kako naj tako poéetje opravicime

Shepher‘d *(43«

the =0

wilderness

by BERNARD J. LAMBERT
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OB NEKI 80 LETNICI

OSEMDESET LET je poteklo letos v maju, od-
kay je leta 1891 izdal papez Leon XIII, svojo nad
Vs¢ pomembno “delavsko okroznico”, znano pod
Imenom RERUM NOVARUM. V njej se je papei
repko zavzel za pravice delaveev, ki jih je libe-
Talni kapitalizem v tistih ¢asih kruto teptal. Naj
0 tu omenjeno, da to B0letnico zelo slovensno ob-
8jajo nadi rojaki v Argentini, posebno oni okoli
Organizacije DRUZABNA PRAVDA. Izdali so tu-
d‘i posebno in zelo povecano Stevilko svojega gla-
Sila, ki ima isto ime,

Tudi papez Pavel VI. ni mogel molée mimo
' pomembne obletnice. Kakor je ob 40letnici te-
“anji papez Pij XI. izdal novo okroznico (encikliko)
UADARGESIMO ANNO, ki je tedanjemu ¢asu
Primerno tolmadila Leonove zamisli in predloge,
ko je tudi seedanji papei napisal in razposlal
floyg okroznico, ki jo pa imenuje le “Apostolsko
bismg», Ni taku dolgo, kot so navadno prave encik-
'k(— vendar ni ravno kratko.

Ceprav se je v deset]etjih od Leonove okroZnice
Arsikaj obrnilo na bolje — vsaj deloma gotovo
Ptay zaradi Leonovih opominov — je pa vendar
zﬂdevah delovnega ¢loveka e mnogo neurejene-
%, poleg tega je ¢as prinesel nove tefave in brid-
P“Stl, pod katerimi velik del ¢loveitva hudo trpi,
&vel VI. v svojem Apostolskem pismu opozarja
3 te re¢i in pozivlje v prvi vrsti kristjane, da se
"esng lotijo resevanja teh tezkih vprasanj.

Papez opozarja na beg ljudi iz podeZelja v
Sta, ki naradajo in se Sirijo do skrajnih mej,

Misli, June, 1971

"APOSTOLSKO PISMO"

pa je “mali ¢lovek’ v njih tujec med tujei Usta-
vi se ob problemu mladine, ki is¢e nova pota, pa
tako lahko zaide na razpotja brez upa na dosego
cilja, Spregovori o prevazni vlogi zene v ¢loveki
druzbi, svari pred zapostavljanjem Zene, pa tudi
pred pogresenimi zahtevami po zenski enakoprav-
nosti.

Precej dolgo se papezevo pismo zadrzi ob de-
lavskem vprasanju nadih dni. Podértava velike raz-
like od dezele do dezele. Ponekod imajo delavei
preko svojih organizacij kar preveliko moé, dru-
god jim je “socialna praviénost” vse prej kot pra-
viéna. To zadnje se dogaja preko vse mere v mar-
sikateri kapitalistiéni dezeli, Se toliko bolj v so-
cialistiénih in komunistiénih, kjer ¢élovek kot ose-
ba le malo pomeni, konéno veljavo ima kolektiv.

Cloveski problemi izkazujejo razliéne podobe
v razliénih delih sveta, konéno so pa le odgovor-
nost vseh, prav posebno se kristjanov, Po najboljsih
modéeh se vsi lotimo dela za lep3i svet in Zivljenje
na njem. Manj sebiénosti, manj nevodéljivosti
manj lakomnosti! Veé dobrote, vestnosti, usluznos-
ti! Kristusov evangelij naj bo kazipot do zaZelene-
ga cilja!

Spriéo tako razliénih razmer Sirom po svetu ni
mogocée dati toénih smernic za refevanje proble-
vom, Po evangeljskem spoznanju je Cerkev v teku
let izdelala svoj naért za socialno praviénost in
druga perec¢a vprasanja, kristjani naj pridno prou-
¢ujejo ta naért in ga skusajo po najboljéih moéeh
uresnic¢iti v sebi in svoji okoliei,
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CAST IN NECAST SPOLNE VZGOJE

Ferdinand Fele v reviji 2000, Ljubljana

(Zgosteno)

V NASIH CASOPISIH pogosto najdemo c¢lan-
ke, v katerih se bralei pritoZujejo nad poplavo
tiskane in filmske erotike, ki presega vse meje élo-
veike ¢asti. Casopisna podjetja, ki imajo posluh
za resne drzavljane ter objavljajo njihovo zdravo
mnenje o spolnosti in spolni vzgoji, je treba poh-
valiti, neglede na to, ali so ti élanki pedagoski ali
samo informacije, ki bralcem pokazejo podobo do-
godkov,

Toda ¢e casopis hkrati objavlja tudi reklame
za stvari, zaradi katerih se drzavljani pritoZujejo,
je to izdajstvo in varanje, ki ga ni mogoce opra-
vi¢iti z nobenim demokratiénim geslom, Treba je
namrec¢ vedeti, da ljudje ne ugovorjajo proti javne-
mu razkazovanju erotike iz kakih ‘“predsodkov”,
ampak iz zavesti, da so njihovi otroci ogrozeni, To
so pa utemeljeni vzroki.

Od ¢esa se ¢utijo ogrozene? Od vseh tistih de-
javnikov, ki spolne strasti trpijo in pospesujejo
do take stopnje, ki neizogibno pelje v spolne za-
blode in kriminale, Ta kriminal ni samo posilstvo
posamezne osebe, ampak se kaZe kot druzbeno
zlo: zakonolomstvo, prostitucija, trgovina z belim
blagom, mnozi¢ni abortus, umor. Torej same nelo-
giénosti, In posledice? Armada nezakonskih otrok,
razbite druzine, zapudéeni otroci, beg k mamilom,
spolne bolezni, samomori in Ze veliko drugih oseb-
nih in druZbenih nesrec,

Skrajni éas je, da bi se nae ¢asopisje odpove-
dalo necastnim reklamam in zadevam, kajti denar,
ki ga po tej poti zasluzijo, ni posteno pridobljen,
ampak sad izkoriséanja posameznika in druibe.

“‘Spolna revolucija', katere pric¢e in udelezen-
ci hoejo biti mnogi fantje in dekleta, je predvsem
odvisna od revij, ki se prosto prodajajo v vseh kios-
kih v civiliziranem svetu.

Clanki so ilustrirani s slikami bolj ali manj
golih ljudi. Clovesko telo je lepo in spostovanja
vredno. Toda revije spolnost vulganizirajo, Zasra-
mujejo jo predvsem s slikami in risbami, poniZu-
jejo Zenski spol na vlogo straniiéne skoljke, Te
revije obiéajno nimajo niti trohice spostovanja do
¢loveskega telesa-, Sicer pa na teh slikah ne gre
za element golote, temveé za razkazovanja eroti-
ke. Intimne dele telesa smo dolini pokrivati, ne
zaradi kakih ‘“zastrelih predsdokov”, marveé zato,
da ne bi po nepotrebnem razburjali gledaleev,
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S spostovanjem é&astimo svojega bliZnjega tudi ¥
razmerju do njegove spolnosti, ki je lastnost ﬂa.'
kogar, SrameZljivost je izraz dobrega okusa ali eti-
ke. Ako ta ¢ut zatremo, se neha tudi spostovanje.
Clovesko telo ni vselej lepo, je ali postane grd®
revno, pohabljeno, staro in uvelo, a zaradi tega n'
prav ni¢ manj vredno spoStovanja.

Na tistih slikah tudi ni mogode odkriti prav
ni¢ umetniskega, ampak samo zelo iznakaZene poJ-
me o seksu, Naj se izdajatelji spolnih revij in fil-
mov Se tako zatekajo k ‘“znangtvenim’” trditvam
zdravnikov, psihologov in pedagogov — vse to ge
ni zagotovilo pravilnosti in upraviéenosti njiho-
vega “vzgajanja”. Prej nas bo o tem realno infor
miralo marksistiéno nacelo prakse in posledic.

Ali je spolnost javna zadeva?

Najprej je treba poudariti, da je spolnost né
kaj drugega kot spolna vzgoja. Nekateri Se dap”
danes tega ne razumejo, najmanj pa privrie“"ji
“spolne revolucije”. Nekateri mislijo, da med #-
valskim in ¢&loveikim spolnim aktom ni nobeneg®
razlocka.

Tako pojmovanje je zgredeno. Kaj je spolnost?
To je naravni nagon ali sposobnost, ki sluZi dolo-
¢enemu namenu — rojevanju otrok, Je torej 19’?
nost in sposobnost, da se ta namen lahko izpolh
Spolnost se pridenja s éutnim nagibom do naspro
nega spola, potem se nadaljuje s telesnim zbli"
zevanjem in koncéa z aktom, Vse do tu je élovfk.
dejavno udeleZen s svojo voljo. Za to dejanje ﬂl‘ﬂ
ni nujno potrebno éustvo ljubezni. Nesmisleno J
mesati pojem ljubezni s spolnom aktom, Ljub
ni mogoée ‘“komercializirati”, paé pa je mo,
vulgarizirati in komercializirati seks, Spolno dej#
nje je popolnoma zasebna in intimna nde"l!_“e
zato, kot da bi bilo nekaj neéastnega ali pﬂhuﬁ‘u'
vega, marveé zato, ker je osebno dejanje, v k&
rem se moz in Zena popolnoma podarita drug dro
gemu, Tretji pri tem nima prav nié opravka. W
radi istega vzroka so protinaravne tudi slike,
javno prikazujejo spolni akt, potem tiste, ki z 4%
loenim spolnim izrazom in goloto prikazujejo P¥
pravljenost ali vabilo k dejanju,

Nasprotno od spolnosti, ki sluZi sméetniﬁkemﬁ
dejanju, pa je spolna vzgoja javna zadeva — fe P°

Misli, June, 1971



laravni postavi — ker je namen te vzgoje pripra-
¥a na zakonsko zvezo. Ta priprava je naravna po-
treba, Spolna vzgoja je telesna, dufevna in mo-
Talng priprava za druZbeno, torej javno Zivljenje.
Gre za to, da bi ¢lovek lahko éimbolj sluzil za-
Ongkemu tovaridu in druzbi,

Ta naloga je predsvem zaupana starfem, a ne
*8mo njim. Otrok Ze po naravi najlaZe zaupa star-
%m, zato jim zastavlja vpraSanja. Na vprafanja
¥ nastanku Zivljenja (spocetje, noseénost, porod,
f0jstvo) in pozneje na vprasanja, ki zadevajo spol-

nost samo, morajo starsi in vzgojitelji odgovarjati
prav,

Izdajatelji eroti¢nih revij in podobne literature
pa so se izkazali kot docela nepristojni za spolno
vzgojo, Ce se pokrivajo s plad¢em znanosti, bi mo-
rali vedeti, kaj je po naravni logiki prav in kaj ni.
Toda oni se pozvizgajo na logiko, ker hoéejo la-
godno Ziveti na raéun nepoudenih in naivnih 1judi.
Zato so spravili v javnost prav te zadeve, ki so po
naravi strogo osebne, To je zloraba élovekove in-
timnosti.

Ea s s o o o o o o o o 2 2 2 2 2 2

IMENA SVETNIKOV — PODOMACENA

Urednik

V Ljubljani je izila drobna broiura v
zbirki KNJIZICE, ki jih izdajajo salezijanci
na Rakovniku, Naslov ji je: KDAJ GODUJES?
Prinasa vrsto podomacenih svetniikih imen in
pove, kateri “koledarski’” svetnik za tem po-
domaéenem imenom ti¢i, Za nekatera imena
nag brojurica kar preseneti, Tu ponatiskujemo
nekaj teh imen, ki jih najde urednik med na-
roéniki in naroénicami MISLI. Zdi se mi, da
bo za marsikoga zanimivo, — Ur,

ADA, ADELA, je svetnica Adelhajda, ki je bi-
% cesarica in ima god 16. dec.
N ADRIJAN, ADRIJANA, JADRAN — je svet-
% Hadrijan, Bilo jih je veé ko eden., Med njimi
® Mugenec iz leta 304 in ima god 8. sept.
A BRANKO, BRANISLAV, SASA — je svetnik
“¢ksander, musenec iz leta 178, god ima 22. ap-
‘ie;' V Aleksandrovem imenu, ki je griko, so vi-
‘“1 nas glagol: braniti. Zato je Branko lahko tudi
€ksij ali Ales, ki ima priblizno isti pomen. God:
+ Julija,
le ALENKA, JELENA, JELICA — je lahko He-
; % cesariea, 15. aprila, ali pa Magdalena 25. ma-
ﬁAOd Magdalene prihajata tudi MAGDA in MAJ-

Rog ALMA, MALKA, LJUBICA — je Amalija z
Om 12, dec.
OSKAR je sv. Ansgar, skof, god 3, febr.
%tEUSTAV je Avgultin, cerkveni uéenik, 28, av-

y BARA, BARICA je Barbara, god 4. dec.
8, June, 1971

BOJAN je svetnik Vojan, muéenee, 28, marca.

BREDA — Friderik, muéenec, 18, julija.

DARKO — Donat, skof, muéenee, 7, avgusta.

DAVORIN — Martin, &kof, muéenec 11, nov.

DRAGO, DRAGOTIN — Karel, skof, 4. nov.

DUSAN - Spiridion, &kof, 14, dee.

HERTA — Herbert, 8kof, 16, marea.

IGOR — Jurij, Gregorij, muéenec, 23 aprila.

IRMA — Hermina, 24, dec.

1ZTOK — Oriencij, skof, 1, maja; Anatol, 8kof,
3. jul.

JANA — Hadrijan, mué., 8, sept,

JASNA — Klara, 12, avg,

JAROSLAV __ Verijan, mu¢, 9. avg.

MILE, MILENKO, MILAN — Emilijan, skof.
11, sept.

MILIVOJ — Klemen (Ohridski) 27. jul.

MITJA — Demetrij, mué., 22. dec.

NEVA, NEVENKA — Inocenc, 8kof, 17, apr.

RADO - Jakob, apostol, 25. jul.

RADOVAN — Hilarij, mué., 16. marca,

RINO — Kyvirin, mué,, 30, marca.

SONJA — Zofija, muéenka, 15. maja,

STOJAN — Vigilij, mué., 26, jun.

URO& — Ulrik, Urh, 4, jul.

VESNA - Vestina, mué,, 17. jul,

VLASTA — Vladimir, 15, jul.

ZDENKO, ZDENKA — Sidonij, mué., 21.

ZDRAVKO — Valentin, mué., 14, febr,

ZORAN, ZORA, ZORANA — Avrelij, 20,
Fulgencij, 1. jan,

ZVONKO — Anton puséavnik, 17, jan.

ZARKO — Kandid, mué, 8, okt.

avg.

jul,
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SVETOVNJAKI O
SKOFU BARAGU

Iz DRUZINE v Ljubljani

ZUPNIK MIHA ZEVNIK je poroéal pod na-
pisom: ODNOS DO BARAGE SE ZACENJA gpre-
minjati. Kje? Tudi na izvencerkvenem podroéju.
Pred poldrugim letom je Baragov odbor prek ljub-
ljanskega nadskofa opozoril Zavod za spomenisko
varstvo v Ljubljani na kulturni pomen trebanjske
in malovaike grasdéine. S tem v zvezi je opaziti
premik v vrednotenju gkofa Baraga v trebanjski
obéinski skupséini,

O tem je prinesel Dolenjski list z dne 21, jan
letos ¢lanek pod naslovom PROSVETNI POMEN
BARAGA in s podnaslovom: Razmisljanje, kako
bi se primerno oddolzili prosvetnim zaslugam Fri-
derika Baraga, Clankar med drugim pise:

“Castili so njegovo delo v bogosluzju in mi-
sijonarstvu, ki ga je opravil med daljnimi indi-
janskimi plemeni, med O¢ipvejei in Otavei, kate-
re je hkrati s krséanskim naukom uéil abecede,
kulture, umnega kmetovanja, pa tudi zdravstva
in boja proti alkoholizmu,

“Cerkev je njegovemu delu izkazala ze veliko
éasti, toliko kot jo za zivljenja ne bi nikoli maral.
Toda pomen njegovega dela presega misijonarsko
in duhovniSko vlogo, ki si jo je prostovoljno za-
dal, ko je zapusc¢al Dolenjsko in odhajal med ka-
nadske Indijance.

VY zapisu o pomenu osebnosti Friderika Ba-
raga, ki ga je pripravil ljubljanski Zavod za spo-
menisko varstvo, Stejejo tega dolenjskega rojaka
v vrsto najbolj vidnih reformatorjev sveta v 19.
stoletju, ki si je s svojim delom zasluzil ustreznej-
Se ovrednotenje tudi od posvetnih oblasti,

“Ob vseh teh njegovih zaslugah torej ni nié
¢udnega, ¢e v Trebnjem razmidljajo, kako bi se
mu na primeren nadéin oddolzili. Friderik Baraga
Je svojo rano mladost prezivel v Trebnjem, zato
bi kazalo urediti spominsko sobo, v kateri bi obis-
kovalec lahko videl, kakSne so zgodovinske zaslu-
ge tega slovenskega rojaka.”

Tako Dolenjski list, Miha Zevnik dostavlja:

Z Baragovimi zaslugami vsi soglasamo in tudi
s tem, da je Ze ¢as, da bi bil pravilno ovrednoten.
Baragov odbor se Ze od vsega zacetka trudi, da
uredi Baragovo rojstno sobo v muzej, o femer smo
ze nekajkrat poroéali, Morebitne darove za odkup
in ureditev Baragove rojstne sobe pogiljajte na
naslov: Baragov odbor, 61001 Ljubljana Poitni pre-
dal 121 — III,
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Iz Druzine prinasamo tudi naslednje:
MISIJONAR BARAGA — ETNOLOG

Svetovna revija ANTHROPOS je v zadnji 3te-
vilki preteklega leta priobéila obsirno poroéilo slo-
venskega raziskovalea kultur prvotnih narodov dr:
Vilka Novaka o zaslugah slovenskih misijonarjev
Baraga in Pirca za spoznavanje prvotne kulturé
Indijancev v Sev. Ameriki, "

Novak se naslanja predvsem na Baragovo knjl-
go o Segah in navadah Indijancev, ki jo je pravkar
izdala Mohorjeva druzba v Celju, Iz nje hoée med-
narodni javnosti posredovati, kaj je Baraga PV
indijanskih rodovih Ottawa in O¢ipve sam dozivel
in sam odkril, Tega je mnogo,

Novak je napravil obirne izvlecke iz omﬂf"
jene knjige, da bi mogli raziskovalei indijanski
kultur uposdtevati tudi Baragova odkritja. Ni d\’f"
ma, da bodo kratek Zivljenjepis nafega Baraga 1V
njegove etnoloske zasluge dvignile ugled na$eg?
naroda in posebno Skofa Baraga v tistih mednd
rodnih krogih, ki ga doslej Se niso poznali, :

Ugled nasega naroda povisujejo tudi podatkl
o etnoloskih zaslugah misionarja Pirea iz Kamn
ka, Baragovega sodelavea, ki pa doslej Se ni d-"‘
volj raziskan, Zato so tudi Novakovi podatki o nje:
govih odkritjih bolj skromni,

CESNJA MARIJA
Vladimir Kos, Tokio

Cvet se za cvetom od debla poslavlja

z rdeckastim vzdihom

Sayonara,

z belim smehljajem poljubov ujetih,

ujetih in spetih

za pot na tla.

“Glejte’, z roko govorijo pod ceinjo,
“tako naj odhaja

vojicak na boj!”

Let se dotaknejo stari pogledi,

vedoc za resnice

resnicen znoj,

Jaz pa ji reéem: “Tako kot Marija —
Marija pod krizem,

strmeé v Boga;

rano iz ognja in bele ljubezni

molcée mu drzeca

v porod sveta',

Veter prinese oblake poletja

in cvet se za cvetom
nasmehne v stih,

Yeter, oj veter, ¢e vei za Marijo
odnesi ji hvalo

odtrganih!

Misli, June, 1971



ALI NAM KNAJP SE KAJ POMENI?

Tinka Miheléié, Vie,

. SPET SEM SE NAMENILA nekaj napisati za
list MISLI, pa ni¢ za to, e se bo kdo mojim do-
Mislicam smejal. Tudi p. urednik se bo verjetno
lezi] nad mojo pisavo, pa naj skuSa razumeti. Ne
Morem zhrano pisati, ko imam otroke poleg sebe.
Tri fante in dve punéki — od dve in pol do deset
let starsoti, Pisati mi je dano le, kadar sem sama
doma 7 najmanjso puncko, pa navadno takrat raj8i
kaj herem kot pisem, ko je drugade tako malo &a-
Sa. No, danes sem pograbila svinénik.

Tukaj v Victoriji in gotovo tudi drugod po
"’Wstra{iji se veliko govori in piSe, kako se bodo
Podrazili zdravniki in bolni&nica, Mnogi bomo pri-
“adeti, zakaj ¢lovek nikoli ne ve, kaj ga ¢aka, Zato
"aj tisto, kar ima, skrbno éuva — zdravje! Komur
%€ posreé¢i ohraniti zdravje, si podrazenja zdravni-
OV ne bo posebno gnal k sreu.

_ Prihaja mi na misel, koliko e velja med na-
Mi “Domaci zdravnik” — nekdaj tako slavni
Najp. Lepo pife, kako se je mogode zdraviti z
"znimi cvetliénimi &aji in kopeli brez umetnih
“ravil, ki jih je dobiti v lekarnah na zdravnigke
"cepte, Ze ob tehle mojih besedah je verjetno
Talka vzkliknila: Joj, kaj pa misli§, ne govori nam
% Knajpu in njegovi metodi! Danes je medicina
fava dudodelka. Kaj vse je 7e napravila in kaj &e
- Kje naj ima pri vsem tem svoje mesto stari
Knajp!

Ni¢ ne oporekam, sama zase sem pa vendar

:;ebriéana, da bi bili tudi danasnji ljudje bolj
ravi, ¢e bi na primer namesto alkohola uzivali
Majpove zdravilne ¢aje. Zamislila sem se, kako
! jaz pisala zdravilne recepte, ¢e bi ljudje popra-
®vali zanje. Pisala bi jih v verzih po zgledu tiste

Marijine: Ce si Ze star ali e mlad, rozni venec
moli rad!

Po zgledu teh vrstic torej nekaj mojih recep-
tov:

1. Ce si ze star ali se mlad,
cvetlieni ¢éaj uzivaj rad!

2, Jej lahko meso, zadje in zelenjavo,
dobro bo to za tvojo prebavo!

3. Ne uzivaj alkohola, mamil in tobaka,
da si ne nakopljeé na pljuéa — raka.

4. Ne tla¢i vase prevec¢ kalorij,
to te debeli, sree ti nazadnje zboli.

Tako in podobno hi se glasili moji recepti. Pa
bo kdo rekel: nasa nova domovina tu ne pozna to-
liko zdravilnih evetlic in zelig¢, kot jih pozna Slo-
venija. To je seveda res, pa vendar se tudi tu naj-
dejo po gozdovih in travnikih zdravilna zeliica, res
ne povsod. Ali ko gres na piknik kam v bush, glej
okoli sebe in bog nasel. Na primer sSipkovo cvetje
za ¢aj. Svoji héerki rada zapojem po narodni:

Po Avstralskem grmovju Ze sipek zori,
moja héerka ga zbira, jo rokca boli.
Tri ure ga Ze zbira, tri loncke ga ima,
na rokco pogleda, opraskana je vsa.

To ni izmigljeno. Zares nam tudi avstralski
gozd daje Sipek in Se druge éaje, ée jih le hoéemo
poiskati. Zato se mi zdi vredno to dati v list, pa
¢eprav mi bo kdo dal kaj po zobeh. Ni¢ za to, bo-
dite vsi, ki boste to brali, prav toplo pozdravljeni.
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CENSUS_ PRESTELI SE BOMO

7 drugo besedo: ljudsko &tetje! To bo zadnji
.an tega meseca: 30. junija, Oznanjeno je bilo Ze
Maju, nekako tako-le: Dne 30. junija si bodo
Orali vsi prebivalei Sirom po Avstraliji vzeti ka-
30 minut éasa, da bodo izpolnili vprasalne po-
%a census — ljudsko Stetje.
: Vpragalna pola bo &tela 20 strani in na teh stra-
i 1?0 45 vpradanj. Na nekatera ne bo treba odgo-
t!“tl, na druga bo dovolj samo yes ali no. Tu pa
M bo treba celo napisati cel stavek,
Toliko torej vemo o letoinjem censusu prve

l"%li, June, 1971

dni meseca junija, ko je potekel &as za nadaljnje
prispevke urednistvu MISLI.

Pa¢ slisimo, da se dvigajo pritozbe zoper ne-
katera vpraganja, ki se mnogim ne zdijo na mestu.
Letoénji census nas baje me misli samo prestets,
ampak tudi preregetati in pretehtati, Pravijo, da
zahteva prevec¢ ¢isto osebnih in zasebnih informa-
cij, ¢esar cenuss dozdaj ni delal,

Gotovo bo v teku tednov Se veliko debate o
tem, treba bo paziti, kaj se bo skuhalo. Pa naj ta
zadeva izpade tako ali tako, hojimo se, da bo lepo
stevilo nasih ljudi potrebovalo za izpolnitev pole —
ve¢ ko 30 minut, . .
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P. BAZILlJ |

SPET TIPKA

Baraga House
19 A’Beckett Street, Kew, Victoria, 3101
Tel. 86 8118 in 86 7787

*DANES PA NAJ NAJPREJ z veseljem sporo-
¢am, da se je nasa sestrska druZinica poveéala za
eno ¢lanico. V sredo 26, aprila je letalo prineslo iz
domovine s. Maksimiljano Kauéié, rodno sestro s.
Pavle, ki se je po konfanem noviciatu odloéila za
delo med avstralskimi izseljenei. Novodofla je do-
ma iz Sovjaka, Sv, Jurij ob Séavnici, redovno Ziv-
ljenje pa je zacela pri Solskih sestrah v Sentjanzu
pri Dravogradu. Da je bilo snidenje veselo, si lahko
mislite, Nova sestra je prispela ravno v tednu pred
Materinsko proslavo in smo ji tako mogli tudi v
dvorani izreéi veselo dobrodoslico, otroeci pa so ji
poklonili fopek slovenskih nageljékov.

166

Snidenje je bilo veselo, . .

* Zacasnih obljub sestra Maksimiljana dom®
Se ni naredila, Predstojniftvo je namenilo, da b
jith napravila po prihodu v Avstralijo skupno s !'ie'
stro s. Pavlo, ki se je prav v tem ¢asu pripravi®
la za konéne in veéne obljube, Za] mi je, da zar®
di negotovosti prihoda nove sestre in datuma o.b'
ljub nisem mogel v prejinji Stevilki “Misli” obl#
viti vabila na slovesnost, ki smo jo imeli pri deset!
madi na tretjo majsko nedeljo (16. maja). Pr®
oltarjem naSe cerkvice, za ta dan posebno lep?
okrafene po vescih rokah sester, sta klegali ko
Kristusovi nevesti s. Pavla in s. Maksimiljana. Ver-
niki =0 pazno sledili lepemu obredu redovnih ob-
ljub, saj kaj takega Se niso videli v Zivljenju.

P, Stanko je sproti naznanjal, kaj bo ledilo’
da je bil dolgi obred &e bolj razumljiv. Toliko sin’
boli¢nega pomena je v predaji kriza, svece, prstal
in v vseh obredih obljub na splogno. Marsikﬁ_ter‘f
oko v cerkvi se je orogilo ob pogledu na sestrl,
sta prostovoljno darovali Bogu svoje Zivljenje. T
tako lepo je izzvenela njuna pesem po po]ni’:ﬂ“J“
obljub: “Kraljestvo sveta in vso posvetno lep®
sem zanicevala zaradi ljubezni nasega Gospod®
Jezusa Kristusa , . .,»

Vsi navzoéi so prejeli tudi posebne spommske
podobice na to nepozabno slovestnost, prvo te “"fe_
med avstralskimi Slovenci, Obema sestrana pa ?
limo stanovitnosti v sluibi Bognu!
mise!

Ob takile priloZnosti pride kar samo na 2ok

vpraZanje: Ali bomo kdaj doZiveli, da bo pre 2
tar stopila héi tukajinje slovenske druZine ter i'
pridruzila nagim sestram? Kaj ne bo med nami ¥

a
ni¢ duhovniikih in redovniikih poklicev? Mend:
premalo molimo, da nas Bog Se ne usli¥. Pa t'llo

8,

starf&i menda premalo mislijo na to, ko vzZg8
svoje otroke,

Misli, June, 197
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* Letofnja Materinska proslava je tudi za na-
mi, Spored je bil kakor navadno preprost, a abe-
nem domaé, Pri mladinskih nastopih je veliko pri-
Prav in truda za kratke prizorcke. Kdor to razume,
bo 2 veseljem sprejel vse, kar nam otroci nudijo na
8vojih prireditvah. V imenu nasih mamie: iskrena
zahvala Slom&kovi Soli, zlasti pa prirediteljem!

* To pot moram omeniti, da smo kar tri roja-
ke spremili k zadnjemu poéitku: dva v Viktoriji,
tnega v Juzni Avstraliji.

Na nedeljo 2. maja je na svojem domu v Re-
fervoirju (Melbourne) nenadoma umrla gospa Ol-
ga Prasel r. Kocjancié, Podlegla je srénemu napa-
du Se predno je dobila zdravnifko pomoé. Pokojna
Je bila rojena 22, oktobra 1937 v vasi Prebeneh,
Zupnija Dolina blizu Trsta. V oktobru 1957 je do-
Spela v Avstralijo, kamor jo je poklical zaro@enec
Rafael Prasel. Poroila sta se v Port Lincolnu v
Juzni Avstraliji, od koder se je druiina pred nekaj
leti preselila v Melbourne,. Olga je bila prepeljana
V naso cerkev v ponedeljek 3, maja zveéer in smo
b krsti zmolili rozni venee, naslednji dan po magi
Zadusnici ob devetih dopoldne smo jo spremili na
‘eilorsko pokopali&ée. Poleg moZa in dveh nedoras-
th otrok tukaj zapuiéa doma starfe, sestro in dva
brata. Vsem iskreno sozalje!

Za druzino, ki jo je nenadna smrt tudi finang-
Mo zelo prizadela, so prijatelji nabirali na zabavi

riglava,

V geelongski bolniSnici, kamor je bil prepeljan
PO srénem napadu dva dni prej, je umrl Franc Za-
Man. Doma je bil iz Kamna pri Novem mestu, kjer
J¢ bil rojen 29. septembra 1924, Kot hegunec je bil
V Avstriji in Nemé&iji, leta 1954 ali 1955 je dospel
V Avstralijo, kjer je prvih nekaj let #ivel v Balla-
Tatu, nato v Geelongu, Doma mu je medtem umrla
®na, héi in sin pa Zivita pri starih stardih.

Pogrebna masa je bila v cerkvi sv. Druiine
(Bell Park) v soboto 22. maja, zadnje podivalidde
Je nagel pokojni na pokopalif¥u v West Geelongu.
S0Zalje vsem sorodnikom v domovini!

V Adelaidi je ravno med mojim obiskom omah-
nily tretja Zrtev srca: Anton Kracina je dobil sréni
"apad v nedeljo 23. maja popoldne, ko se je vsa
.TuZina ravno odpravljala k slovenski ma%i, Umrl
'® med prevozom v woodvillsko bolnignico in sem
Moga] e pri magi ure kasneje oznaniti njegovo ne-
"adno smrt. Kako je res kot kapljica na veji nage
**msko Zivljenje!
¢ Pokojni Anton je bil rojen 21. februarja 1924
. Stanovi%¢u, 7upnija Sedlo blizu Kobarida. Med
%isko je mnogo pretrpel kot italijanski vojak v
TEiji, nato kot vojni ujetnik v Neméiji, kon&no
.‘l!e _Eel tudi skozi begunska taborii¢a., Leta 1950 je
Migrira] v Avstralijo, se nastanil v Adelaidi in po
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treh letih dobil za sabo Zivljenjsko druzico, s ka-
tero se je spoznal v Trstu, Z Emilijo r. Kreti¢, do-
ma iz Sturij pri Ajdoviéini, se je 24, oktobra 1953
poroéil v cerkvi sv. Patrika, domek pa sta si posta-
vilo v Ottowayu. Obe héerki sta zdaj zZe skoraj od-
rasli in pridni Studentki.

Anton se je redno udelezeval slovenske mase,
Morda mu je zato Gospod naklonil, da je bila tudi
njegova pogrebna masa z obredi v materinem jezi-
ku. Opravil sem jo v sredo 26. maja v otowayski
farni cerkvi sv, Jozefa Delavea, pogreb pa je hil
na cheltenhamsko pokopalisée, Ob odprtem grobu
je pokojnemu rojaku v zadnje slovo spregovoril dr.
Stanislav Frank.

Kracinovi druzini nase sréno soZalje, enako
sorodnikom v domovini, Dragi Anton, ti pa podivaj
v bozjem miru!

* Eni umirajo, drugi se rode. Krstov je bilo
hvala Bogu veé kot pogrebov: 1, maja je krstna
voda oblila Riharda Jurija, ¢lana druZine Jurija
Skoda in Lubice r, Kovaé iz Ormonda. — 2, maj
je videl dva krsta: Andrej Stanke je sinko Antona
Neubauerja in Cirile r. Toméié¢ (vdova Ramovs),
Devon Meadows, Marina pa je héerka druZine Ada-
ma Klanéi¢a in Anemarije r. Vouk, Burwood. —
Tudi 15. maj ima zabeleZena dva krsta: iz West
Footseraya so prinesli sinka Jurija Bodgana in
Lidije r. Blatnik: klicali ga bodo za Veledja Niko-
laja. Tz Oakleigh so prinesli Anico, ki je razvese-
lila druzino Antona Berkopca in Helene r. Majcen,
— Zopet dva krsta 16. maja: Janet je héerka An-
tona Guitina in Ane r. Zadel, Brooklyn, Natalija
pa héerka Ladislava Dominkoia in JoZice r. Ce-
pin, Glen Waverley. — 22 maja je obiskal krstni
kamen Boris Edi, sinko Draga Slavea in Kristine
r. Kalister, East Keilor., — Vsi sledeéi krsti so bili
29. maja: druzina Franca Arnuia in Eme Emilije
r. Nemec iz Heidelberga je dobila Emo Emilijo,
druzina Franca Maverja in Franéifke r. Lekan iz
St. Albansa pa Rudita Franéiska. Tz North Rich-
monda so prinesli Diano Terezo, ki je prvorojenka
druzinice Stefana Ceka in Ane Marije r. Bratina.
— Za Tanjo bodo klicali héerko Jozefa Grabnarja
in Anice r. Avbar, Fern Tree Gully. Tanja Hilde-
gard je nova ¢lanica druZine Manfreda Wolfganga
Plotka in Lidije r. Urgi¢é, Carnegie, — Spet kar
dosti novih kristjanov! Bog jih ohrani v svoji mi-
losti!

% Tudi porok ni bilo malo, 24, aprila sta se v
nasi cerkvi poroéila Andrej Manier in Ana Kovaé,
Zenin je iz Vinkoveev, nevesta iz Nedeli¢a v Me-
djimurju. — 1. maja so bile tri poroke, Joze Iskra
je obljubil zakongko zvestobo Mileni Iskra (ena

(Konee str. 171)
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MOJ IZLET V TRST
PO MNOGIH LETIH

Joia Maéek, Canberra

BILO JE MED MOJIM OBISKOM domovine
lansko leto. Nekega vrocega julijskega dne sem
takoj po zajtrku bruhnil iz sebe: V Trst grem po-
gledat! O¢éi domacih so se z oditkom obrnile va-
me, V njih sem bral: Prav danes imamo pospravi-
ti seno na velikem travniku, ti pa . . . Ata je po-
vedal tudi z besedo: “Sestindvajset let smo te é&a-
kali, pa ne mores ostati doma. Samo okrog bez-

ljas",
“Ve&, ata, to pot se bom hitro vrnil”,

Mama mi je brz pripravila bogato zakusko in
ze sem bil na poti do avtobusne postaje. Seveda
se je morala tudi soseda obregniti obme: ‘“Ha, po-
tep, ne digi ti delo ma travniku!” Odgovoril sem
ji: “Na svidenje jutril”

Avtobus je pridrdral iz Trziéa in me za 460
dinarjev zapeljal v Ljubljano, Dvajset minut nato
sem %e sedel v vlaku v druzbi potnikov zelo razlié-
nih narodnosti, tudi Amerikancev. Vendar se me je
oprijel najprej domacin, vojak iz Ljubljane, pose-
ben ljubitelj Avstralije. Govoril je o njej s takim
navdugenjem, kot bi bila njegova domovina, pa jo
pozna le iz pripovedovanja drugih, Izstopil je v
Postojni,

Potem sem dobil nove druséino: ameriske §tu-
dente. Obsuli so me z neiteto vprafanj. Gledali so
skozi okno in se ¢udili, kako je moguée ziveti v kra-
jih, kjer uspevata le robida in brin. Moral sem
se precej potruditi, da sem jim vsaj nekoliko za-
dovoljivo odgovarjal in razloZil Zivljenje nasih vrlih
Krasevcev, ki jih od nekdaj zelo obéudujem.

V SeZani smo se ustavili in vstopil je obmej-
ni straznik, to pot je bil Slovenec. V 20 minutah
je bil pregled opravljen, a na odhod smo ¢&akali
nadaljnje pol ure. Na Opéinah so nas vzeli na
muho Lahi. Najprej so se spoprijeli z amerigki Stu-
denti, ki so sku8ali povedati o sebhi v franco&#ini,
ki je pa preglednik ni razumel. Ljubeznivo je od-
govoril Studentki: Niente capito, signorina bella. Z
mano je bil vse bolj uraden. Koliko imam denar-
ja, v kaksni valuti, kako dolgo se mislim muditi
v Trstu. Z mojimi odgovori je bil zadovoljen, juz
pa ne z njim, ko se je tako grdo izkasljal ob meni.
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V Trst smo dospeli po laskem c¢asu ob dveh
ral v ustih in mi verjetno resil Zivljenje, Nare-
popoldne. Zaéel sem takoj z obiski, Najprej sem
obiskal dr. Cimmissa, ki me je pred 20 leti operi-
dil je vse brezplaéno, NaSel sem ga v Viale XX
Settembre, Ima moderno ordinacijsko avlo. Podob-
ne 3¢ nisem videl. Lestenci, obloZeni s kristali, vi-
se vse naokoli, lesketajo se, da ¢éloveka slepi. Ko
me je uradnica najavila, je doktor takoj pritekel
in me vprico vseh éakajocih objel. Popeljal me je
v zasebni bar in mi nudil pijace, kakrine bi mi
srce pozelelo, Toda moje srce je moléalo . . . mo-
ral mi je postre¢i samo s ¢rno kavo,

Hitel sem nazaj na Opéine, Poiskal sem pro-
fesorja Vinka Beli¢ida. S svojim znaéilnim nasme-
hom me je sprejel. Profesor je mo#, ki sem g8
blizu poznal pred 20 leti. Tak je Se danes. Besede
so mu tehtne, kot uklesane v izbrufene stavke, ki
jih izgovori. 8e vedno je moz dela, pravega po-
¢itka ne pozna. Za razvedrilo gre na vrt opravljat
vrtnarsko delo," Cas tratiti mu je greh, vsaka mi-
nuta mora biti koristno uporabljena. Med pogo-
vorom sem ga vprasal, kako so mu vSe¢ avstralske
MISLI. Pohvalno se je izrazil o nafem glasilu, je
zanimivo in urednik zasluzi cestitke, Vpragal sem
ga, ¢e bo tudi on Ze kaj napisal za list. Prav rad,
je rekel, da le najde spet kaj éasa za to.

Malo sem povrtal v njegove osebne zadeve,
zaposlitev in tako dalje. Z otoinim glasom mi je
povedal: Ze 25 let je v Trstu in ves éas kulturno
delaven, pa mu ne dajo niti drZavljanstva. Vsa
ta leta pouduje na slovenski gimnaziji, pa mora
veako leto na novo delati proinjo za nastavitev.
Rad bi kupil dom za druZino, ali vsaj gradbeno
parcelo, pa je ne more,

Prenoc¢ii¢e sem imel pripravljeno na Opéinah,
pa je bilo Se prezgodaj. Hotel sem si ogledati ve-
¢erni Trst in sem odSel tja s tramvajem. Voznjs
je zanimiva, vlede se skozi zelo zarasel in zapud-
éen breg, pokrit z robido, bréljanom in podobnim
niévrednim rastlinjem. Povsod leZe ob progi razni
odpadki, a potniki so tega vajeni. Govorieca V
tramvaju je bila po veéini slovenska, tudi spre-
vodnik je govoril najveé slovensko. Ustavil sem
se na Oberdan Piazza in se ogledal. Posebnih spre-
memb nisem opazil, Starinske hige in ozke ulice ¥
vedno prednjaéijo. Vsaj tam, kjer sem hodil, Morda
je v drugih delih kaj drugade, toda meni je bil &as
kratko odmerjen. Paé pa je nof v Trstu bajna V
neonskih luéih, a brez hrupa ni, e samega vpitja
in petja je dosti in preveé. Kdor si 7eli mirnegé
zivljenja, paé ne bo sreéen v takem okolju.

Po odliéno prespani no¢i sem se drugo jutr®
napotil po ozki ulici k profesorju Peterlinu, Kdo
ga ne pozna? Je dufa slovenske besede pri trze¥
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kem radiu. Tudi na Gorenjskem smo ga poslusali
in prav tako glas njegove Zene, ki je tipi¢na Go-
renjka, bivéa profesorica v Kranju. Na njunem do-
mu nam je #Zivahno tekel jezidek in o marsiéem
Smo se pomenili, Po kosilu sva &la s profesorjem
hazaj v Trst, da mi je razkazal ondotni radio.
Spomin mi je uhajal za 24 let nazaj, ko nas je
brofesor Sart vodil v novoustanovljeni takratni
Radio Trst. Njegov studio je bil obit z lepenko,
da skromneje ni moglo biti. Zdaj pa se razgledu-
iem po modernem poslopju z akustiéno avlo, ki
Je lahko v ponos trzaikem Slovencem. Ves razvoj
minulih dveh desetletij mi je prof, Peterlin lepo
razlozil v svojem mehkem dolenjskem nareéju.
Tudi on je tako kot Beli¢i¢ moZ dela in kulturne-
B4 napredka.

Ker je v Awvstraliji najbrz veé ko tisoé slo-
Vénskih Primorcev, ki jim je dobro znan glas prof.
Peterlina, naj ga tu podrobneje predstavim: Ro-
Jén je bil 2, nov, 1911 v Vinjem vrhu pri Novem

mestu in pri krstu dobil ime JoZe. Letos bo torej
praznoval svojo 60-letnico. Na ljubljanski univer-
zi je diplomiral leta 1941 in bil takoj imenovan
za tajnika teolofke fakultete, Leta 1945 je sel s
tiso¢i drugih Slovencev na Korosko in od tam v
Trst, kjer so ga Zavezniki poklicali na delo pri
radijski postaji. Tam je ostal vsa ta leta, éeprav
je bil leta 1947 nastavljen kot honocorarni profe-
sor na slovenski srednji Zoli in leta 1952 kot red-
ni profesor na klasiéni gimnaziji. Poglavitna nje-
gova ljubezen je gotovo Se danes Slovenski radio
Trst.

Med Opanci je doma in ga imajo za svojega,
Eden od njih mi je rekel:

“Profesorja Peterlina nikoli ne vidig brez knji-
ge v roki, pa nikar ne misli, da je zato vedno tudi
profesorgsko resen, Ne, vedno je vesel in mu gre
na smeh’’,

Bog ga zivi Se mnogo mnogo let!
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SLOVENSKA PIANISTKA NASTOPALA AVSTRALIJI

| GA. DUBRAVKA TOMSIC je po sedanjem svo-
Jeém domovanju v blizini cerkve sv, Jerneja pre-
Prosta Siskarica, zaradi svoje umetnosti pa prava
kozmopolitka, Nastopala je ze v dolgi vrsti dezel
N mest po Evropi, Ameriki in Kanadi. Njena umet-
Nost izziva vsepovsod nejveéje obéudovanje in vi-
Soka priznanja ji dajajo najbolj poklicani,

Letodnji maj je preigrala v Avstraliji — po
vseh veé¢jih krajih — kot gost ustanove Australian
Br'J:aulcasting Commission, V Sydneyu je vegékrat
Nastopila v mestni hisi — Town Hall — kot solistka
% orkestrom, prav tako poprej v Adelaidi in Mel-
Ournu, Povsod je zela ogrommno priznanje, Zadnji
teden meseca maja je %la e v Orange in Dubbo,
Nato se je vrnila v Ljubljano, oziroma v SiSko,

Dubravka Tomsi¢ se je rodila v Dubrovniku
ta 1940, Ze v detinskih letih je pokazala izreden
t“!tmt, za klavir. Z rednim poukom je zacdela v Lju-
ljani kot petletna puncka in Ze tudi javno nasto-
Vala_ v Jetih 1951 do 1959 je s starsi Zivela v New

Orku in se nadalje Solala pod vodstvom slavnega
Ubensteina, ki ji je dal najvisje ocene, Odkar se
J&. Vrnila Slovenijo, pouéuje na ljubljanski glasbe-
" akademiji — kadar paé ne gre v firoki svet da-
Jat koncerte.

Misli, Jun e, 1971

V dneh, ko se je mudila v Sydneyu, se je naj-
bolje pocutila v domovanju g, Stanislava Rapot-
ca, kjer je bila skoraj vsakdanji gost. Je Ze tako, da
se umetniki najlaze “skupaj wvzamejo”, ceprav
predstavljajo umetnosti na razliénih toriséih, Prav
tam se je srecala tudi z g Klakocerjem, ki je v
njeni umetnosti doma, éeprav ne na takem visku.
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NASE NARODNO IME

Frangek Zebot, ZDA
(Nadaljevanje)

NA KRANJSKEM JE BILO SLOVENSKO
ime potrjeno z izidom (1825) v nemSkem jeziku
pisane slovenske slovnice licejskega  profesorja
Franca Metelka (DieLehrgebaeude der Slowe-
nischen Sprache). V ljudsko govorico pa $e dolgo
ni prodrlo. Saj je npr. seliki Zupan Pavel Smid
Se julija leta 1851, torej dobra tri leta po objavi
slovenskega politicnega programa, v pritozbi pro-
ti nemS8kemu uradovanju, ki jo je poslal kranjske-
mu glavarju, zahteval, “de bodo Oni kar te mo-
je opravila zadene, men na kransko Srifto pisa-
1i”. 8ele z nastopom Prederna se je polagoma za-
¢elo uvajati skupno imenoslovje. Preferen sam
je sicer ¢esto rabil izraze “Kranjska”, “Kran-
jee”, “kranjski”, “kranjiéina”, a je Ze v svojih
prvih pesnitvah usmeril pogled preko dezelnih me-
ja. Tako beremo npr. v parediji “Nova pisari-
ja’” (1830), ki je bila naperjena proti kranjskim
pisateljem janzenistovskega kroga: ‘““Lahko bos
v kozji rog ugnal Slovence”, dalje *“Slovensko
ljulko bomo refetali” in “Slovenci bodo brali bu-
kve Ciste”.

Ko je PreSeren ob pripravi na odvetniski iz-
pit prve mesece leta 1832 prebil v Celoveu, se je
redno sestal s Slomskom. Razpravljala sta o Za-
lostnih jezikovnih in marodnih razmerah. ReSitev
sta videla v duhovnem zedinjenju. Vzbuditi je
treba v ljudstvu zavest pripadnosti k SirSemu ob-
destvu, ki presega ozke dezelne meje. Za dosego
tega cilja pa je nujno potrebna c¢imprejinja ute-
meljitev enotnega knjiznega jezika. Da postavita
to nalogo na SirSo geografsko osnovo, sta se na
Sveénico, 2. februarjja, podala na Mozberk nad
Vrbskim jezerom h koroSkemu voditelju Zupniku
Urbanu Jarniku. Tako so se sestali predstavniki
treh najveéjih slovenskih pokrajin: Kranjske, Sta-
jerske in Koroske. Iz tega sestanka sta izSla dva
zakljuéka: 1. slovenski knjizni jezik naj se nasloni
na nare¢ja osrednje slovenske pokrajine (Kranj-
ske), ker je ta takrat imela Ze skoraj tristo-
letno knjizno tradicijo; 2, enotnemu knjiZnemu
jeziku naj zacasno sluzi kot érkopis stara éastit-
ljiva bohoridica (po letu 1845 jo je nadomestila
gajica). S tem drugim sklepom je bil zadan smrtni
udareec meteléici in dajnéiei.
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Preseren je v naslednjih letih ustvaril veli-
¢astna dela svojega pesniskega genija. Opleme-
nitil je slovenski jezik in dokazal, da je v doma-
¢em jeziku mozno izrazati prav iste globoke misli,
kot v govorici naprednejiih narodov. S tem je
privabil v krilo narodnega obcestva znaten del
razumnistva in meséanstva, dva stanova, ki sta
dotlej bila ljudstvu najbolj odtujena. V drugi po-
lovici leta 1833 je pisal Sonetni venec, ki je naj-
veéja umetnina njegovega pesniikega ustvarjanja.
V 7. sonetu je izlil ¢ustva svoje domovinske lju-
bezni s prosnjo do neba, da bi njegove pesmi imele
moé¢ vzgati srca rojakov za ¢ast domovine. Tako-
le je zapel:

Da bi nebesa milost nam
skazale!

Otajat Krajna nasega sinove,

wjih in Slovencev wvsel okrog
rodove,

z domaé'mi pesmam’ Orfeja
poslale!

Da bi nam srca vnel za cast

med nami potoluzil razprtije

in spet zedinil rod Sloven&é'ne
cele!

V tem sonetu je PreSeren v umetniikih stihih
jzrazil isto misel kot Slomsek v preprosti prozi
v “Napelvavnem govoru”, t.j. Zeljo za duhovno
zedinjenje vseh Slovencev,

Slom&kovo in Prefernovo budilno delo je ze ro-
dilo prve uspehe, ko se je na domaéi pozornici
pojavila nepriéakovana nevarnost, ki je grozila
omajati in razrusiti prebujejoée se slovenstvo V
njegovih temeljih in izbrisati slovensko ime.

Pesnik Jan Kollar in slavist Pavel Safarik,
oba po rodu Slovaka, ki sta pisala v ¢eséini, sta
v svojih spisih razvila zamisel vseslovanske kul-
turne vzajemnosti, ki bi temeljila na sStirih jeszi-
kih: ruskem, poljskem, ¢eskem in ilirskem. Manjse
narodnosti bi se naj prikljuéile eni Stirih skupin
in se odpovedale svoji samobitnosti, Hrvati, ki so
bili podvrzeni brezobzirni madzarifikaciji, so 2
navdusenjem sprejeli idejo “ilirske narodnosti”,
v katero se bi maj zlili vsi juzni Slovani od Tri-
glava do Crnega morja. Po njih sodbi bi le tak
mogoéen sklop bil uspeSen branik proti navalu
potujéevanja. Za skupni jezik naj bi sluzila “ilir-
$¢ina”, meSanica sloveniéine in hrvaséine. Mladi
hrvatski rodoljubi so se pod vodstvom Ljudevita
Gaja zdruzili v Ilirski kroZek.

(Konee v Juliju)

+ Misli, June, 1971
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redkih nevest, ki ji ne bo treba menjati priimkal).
Zenin je iz Zabi¢, Zupnija Podgraje, nevesta pa iz
Jelsan. Janoi Olai je dobil za zZivljenjsko druzico
Terezijo Stampek, Zenin je iz Debeljade, nevesta
iz Nove vasi, zupnija Velika Dolina, Dragutin Sun-
tesi¢ (iz Sekiriséa, zupnija Zaéretje) je podal roke
Ireni Szymanski, rojeni v Angliji (po materi slo-
venskega rodu, o¢e pa je Ukrajinec). — 8. maja sta
se poroéila dva bivéa fanta Baragovega doma: Ja-
nez Poljansek je stopil pred oltar z Jozefino Zam-
mit, Nevesta je po rodu iz Malte, Zenin je iz Zup-
nije Sela pri Kamniku, vas Markovo, Alejz Bohte
Pa je obljubil zvestobo Mariji Rogi¢. Zenin je doma
iz Verduna, zZupnija Stopi¢e, nevesta iz Zemunika,
Dalmacija. Isti dan je tudi Jozef Lutar pred na-
§im oltarjem sreéal svojo izvoljenko Annegret Dal-
ljo, Zenin je bil rojen v Lipi, Zupnija Turniiée,
Nevesta rojena v Neméiji. — 26. maja sta za svo]j
Poroéni dan izbrala Vladimir Zenko in Wendy Ann
Marendaz. Zenin je bil rojen v Belgradu, nevesta
ie iz Melbourna, — 11, maja sem poroéal v cerkvi
8v, Janeza v Heidelbergu: Ivan Ivanudi¢ in Ly-
Nette Beryl Johnston sta si za vselej podala roke.
Zenin je Belokranjec (Deskova vas, Zupnija Stari
trg ob Kolpi), nevesta rojena v Avstraliji. Tudi
Zadnja dva Zenina sta bivia fanta Baragovega do-
ma, — Vsem navoporocencem obilo bozjega bla-
Boslova!

et ssa 2 222 2 2 2 2 2222 2 S

“KVINTET BLED” — MELBOURNE
vljudno vabi na zabavni veder
v soboto 10, julija od 7:30 — 11:30
EMERALD HALL
295 Banks St, South Melbourne
(okoli 300 m naprej od TOWN HALL)
Polk in valéckov na pretek!
Pijac¢o s seboj! — Vstopnina § 1-560

Na svidenje! KVINTET BLED.

Misli, June, 1971

* Zdaj ko je p. Stanko pri nas, sem v maju
Juzni Avstraliji privo&éil daljsi obisk., Nas adelaid-
ski Misijon svete Druzine je Se v povojih in zanj
veé skrbi in potov. (V njegovo telefonsko stevilko
se je v zadnjih “Mislih” vrinila pomota, Adelaid-
¢éani, popravite! Telefonska stevilka je 46 5733, ne
47 5733.). Obiskal sem naso naselbino sadjarjev v
Berri, kjer so se kar polnostevilno zbrali k slo-
venski masi na binko&tno nedeljo zveéer, In po
dolgem casgu sem obiskal tudi Whyallo, kjer mi je
Zrimova gospa pomagala iskati slovenske druzine.
Jih je veé kot sem pricakoval, Obljubil sem jim,
da bodo odslej dobili pogostnejsi obisk slovenskega
duhovnika,

* Vecerno maso bomo imeli v nadi cerkvi v
petek 18, junija (praznik Srca Jezusovega), na
prvi petek v juliju (2. jul.) ter v petek 16. julija
(praznik Karmelske Matere bozje). Letosnje zeg-
nanje (zavetnika cerkve sv, Cirila in Metoda) bo-
mo zopet praznovali tretjo nedeljo, 18, julija, Po
deseti masi bo domacda zakuska v dvorani za vse.
Ze zdaj vabljeni!

* Nasa cerkvica je v maju dobila novo podobo
Marije Pomagaj. Slika je dospela iz domovine pred
nekaj leti in je pri Francetu Benku éakala okvir-
jenja in popravila, ker je bila na dolgem potu dei-
no poskodovana. Izdelal jo je kot verno kopijo ori-
ginalne brezjanske Marije Pomagaj slikar Lampié.

Novo podobo sem blagoslovil pred obredi ob-
ljub tretjo majsko nedeljo. Kdor obisée cerkey in
se zazre v Marijo Pomagaj, bo priznal, da je res
lepa pridobitev nase cerkvice.

CLANEK MIRKA CUDERMANA O Salomo-
vih otokih je iz MISLI ponatisnila trzaska revija
MLADIKA v svoji velikonoéni stevilki. Za uvod
je urednik napisal naslednje vrstice: V pregledu
slovenske zamejske knjizevnosti je prof. Jevnikar
pisal o reviji MISLI, ki izhaja v Sydneyu Ze dvaj-
seto leto, Poleg drugega ima revija tudi ta namen,
da povezuje rojake, ki Zive v Awvstraliji, in jim da-
je domacega ¢tiva. Prinasa zelo zanimiva poroéila
nadih ljudi, ki Zive v svetu, seznanja pa jih tudi z
najpomebnejsimi dogodki v Sloveniji in v za-
mejstvu. Spretnosti urejevanja vedno mladega pa-
tra se moramo samo ¢uditi. Dovolili smo si pona-
tisniti iz te revije élanek Mirka Cudermana, ki spa-
da prav v tole naSo rubriko in ki naj za Veliko noé
poveze misli z rojaki in na rojake, ki zive tako da-
le¢ od nas.
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jzpod
Triglava

REVIJA “MLADIKA’ v Trstu je pisala o “no-
vem tipu pogreba na Proseku’”. Beremo: Prosefka
godba ima navado pri pogrebih pospremiti pokoj-
nika do cerkvenega praga, ¢as mase pa prebije v
gostilni. Tam vrli godbeniki spet posezejo po svo-
jih instrumentih, ko pritece nekdo iz cerkve po-
vedat, da je masa pri kraju, nakar se spet postro-
jijo pred cerkvenimi vrati. Da bi se v koncilskem
duhu priblizal ljudstvu, je baje proseski zupnik
&ibenik vlozil v Rimu proinjo, da bi v bodo¢e mrt-
veea lahko odlozili pred gostilno, nakar bi tudi ma-
Seval pod milim nebom, — *“Cuk na Obelisku” v
MLADIKI pise tako.

“DRUZINA™ V LJUBLJANI PISE, kako so se
na neki konferenci vernih izobrazencev v ursulins-
ki cerkvi zacudili, ko so vzeli na znanje, da je po
sirnem svetu izven domovine kakih 250 univerzi-
tetnih profesorjev, ki pouéujejo tujo mladino v
najrazliénejsih predmetih. Dejali so si: “Kaj bi ti
zavedni Slovenci pomenili nasemu narodu, e bi
se nam jih posreéilo pritegniti nazaj v domovino!
Treba je, da ohranimo in pomnozimo z njimi stike
v narodnem in verskem pogledu”. — Upajmo, da
ni — prepozno. . .,

V ZELO RESNI FINANCNI KRIZI se nahaja
ljubljanski dnevnik DELO in to po njegovi lastni
izjavi, Baje Stevilo naroénikov pada domala pri
vseh partijskih glasilih. O belgrajski BORBI, ki je
glasnik partije za vso drzavo, je pisano, da je mo-
rala svojo naklado znizati od 200,000 na 40,000
dnevno. Pri vodstvu DELA so imeli poseben posvet,
kaj napraviti, da bi ljudje list spet bolj Stevilno
kupovali, Kaj posebnega niso iznasli, zelo so se
pa pojezili na slovenski verski tisk, ki baje svojo
naklado nenehno povisuje, To so dognali oni sami.

DESETTISSOC] ZAPOSLENIH V TUJINI pri
raznih sezonskih delih so konéno le zaskrbeli tudi
“politiéne vrhove” v Sloveniji. O stvari so zace-
li precej resno razpravljati, Doslej je nekako velja-
lo, da to vprasanje zadeva v prvi vrsti gospodarske
kroge, ki naj bi bili pod firmo ‘“samoupravljaja”
neodvisni od politiénega vodstva. Izkazalo pa se
je, da so delovne organizacije same ustvarile “nele-
galne kanale” za posiljanje delaveev v tujino, na-
mesto da bi poskrbele za njihovo zaposlitev doma,
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In tako je doma zmanjkalo zlasti visoko kvalifi-
ciranih delavcev. Radi bi odtok v tujino ustavili,
prav tako radi bi odisle privabili nazaj. Zato so
“politicni vrhovi” sklenili da si mora politiéno
vodstvo ustvariti lastni ‘‘koncept’, kako refevati
ta problem. Kdaj in kako se bo ta “koncept” rodil,
je prepuséeno nedogledni bodocénosti,
.'i..;‘ i

SPOMENIK DR/EVANGELISTU KREKU naj
bi postavili za 50letnico njegove smrti v Trstu Slo-
venci in ltalijani, tako predlaga neki J, J. v gori-
rigkem Katolizgkem glasu. Spomenik naj bi pome-
nil hvaleznost Primorcev obeh narodnosti dr. Kre-
ku, ki je v prvi svetovni vojni zelo veliko storil
za primorske begunce v Sloveniji pod Avstrijo.
Begunei so takrat sklenili, da bodo vse prizadete
obéine imenovale Kreka za Castnega obéana, to-
da Krek je umrl, preden so se begunci mogli vrni-
ti. Spomenik naj bi nadomestil, ¢esar takrat niso
mogli izpolniti.

“RESNICA O MOJEM ZIVLJENJU”, je
naslov knjigi, ki jo je spisal Djordje Karadjordje-
vié, starejsi brat umorjenega kralja Aleksandra.
[zsla je nedavno v slovenskem prevodu pri drZavni
zalozbi Slovenije, Djordje je bil kot najstarejsi
sin Petra |. dolo¢en, da postane prestolonaslednik
in kralj. Toda razne dvorne in zunanje politiéne
intrige so na njegovo mesto spravile Aleksandra.
Djordja so proglasili za duSevno bolnega in ga ime-
li zaprtega, dokler ga niso osvobodili Nemei ob
zavzetju Belgrada. Knjiga steje 450 strani in Ze
to kaze, da ima Djordje dosti zanimivega pove-
dati,

PROF. MARTIN JEVNIKAR v Trstu je v re-
viji MLADIKA dosti na Siroko opisal tudi pisa-
teljsko delovanje urednika MISLI. Posega vse na-
zaj do ¢asa, ko je pater se v domovini ustanovil
list ORLICG in nato VIGRED, omenja razne nje-
gove povesti in spise v Ameriki, konéno daje lepo
priznanje “romanu’, ki je bil napisan v Avstraliji
in je izhajal v lemontski Ave Mariji pod naslovom:
Izidor Obrobnik in njegova naloga. Prof. Jevni-
kar zakljucuje: Tako je p. Ambrozié edini med
slovenskimi pisatelji, gi zajema snov iz treh do-
movin: iz Slovenije, Amerike in Avstralije,

“MOJE DELO MED SLOVENCI” je naslov
drobni knjigi, ki jo je spisal nemski Zupnik v po-
koju, August Hegenkdtiter. 1zila je v Ljubljani v
samozalozbi. Hegenkitter je poleg Zupnika Ten-
sudra in francidkana p. Teotima najbolj znan raj-
hovski Nemee, ki se je naucil slovensko in delo-
val med slovenskimi izseljenci v Westfaliji, Jezi-
ka se je sel u¢it v Kamnik k fran¢iskanom, Obvla-
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da ga popolnoma. V svoji knjigi se najbolj bavi s
Slovenci, ki so bili med drugo vojno izgnani v
Neméijo, najveé iz okolice Brezic. Storil je zanje,
kar je najve¢ mogel., Knjiga ima tudi veé foto-
grafij izgnanih Slovencey v raznih nemskim ta-
boriséih, zlasti privlaéne so slike prvoobhajancev.

CERKEV V GROBLJAH, blizu Kamnika “kli-
fe po uesmiljenju” pri ljudski oblasti, tako pige
DRUZINA v dolgem krepko dokumentiranem
clanku, Groblje so hile pred vojno slovensko misi-
Jonsko sredi&ée skupno s cerkvijo. Po vojni so nove
oblasti oboje podrzavile in cerkev je postala skla-
disée, ¢eravno so v njej tudi krasni umetnigki spo-
meniki. Cerkvene oblasti se vsa ta leta zaman trudi-
jo, da bi se cerkev odprla za sluibo bozjo, Klie
“po usmiljenju” pada na gluha uSesa, “Ameriska
domovina™ k temu dostavlja:" V éasu, ko na raznih
straneh poudarjujo in razglasajo, kako so se raz-
mere v Sloveniji ublazile in kako ima Cerkev
proste roke, je ta ¢lanek posebno vreden branja. , .”

IZUMRLI SO FINZGARJI, kar jih je bilo s
tem imenom iz sorodstva pisatelja Franea Saleg-
kega, V Zirovnici na Gorenjskem je medavno umrl
Janez Finigar, po domace Kramarjev Janez, ki je
bil pisateljev bratranec. Smrt ga je pobrala, ko je
imel na plec¢ih 89 let. Zivita pa Se dve pisateljevi
sestri, ki sta pa omozZeni in seveda Ze davno nista
Finigarici, Ampak v spominu Breznidanov in pa
feveda v slovenski knjigi bo ime Finigar Se dolgo
dolgo Zivelo,

V CELJU SO ZBOROVALI okoligki kmetje iz
organizacije Styria proti koncu marea. Razprav-
ljali so o razSirjenju delovanja svojega udruZenja,
pa imeli tudi dosti snovi za glasno kritiko. Prito-
zevali s0 se o pomanjkanju kmeékega zavarovanja,
kar posebno obéutijo kmeéke Zene, Seveda je iz-
govor pri oblasteh, da paé manjka denarja. Toda —
s0 rekli kmetje — za take nesmisine filme, kot sta
Magkedara in Rdeée klasje, ki kmete smegita in
ponizujeta, se je pa lahko nasel denar,

NA MARIJANSKI KONGRES, ki ho v Zagre-
bu meseca avgusta kot svetovna verska prireditev,
se tudi Slovenija resno pripravlja, Pricakujejo, da
se bo kongresa udelezilo najmanj 6,000 Slovencev.
Od 6, do 11. avgusta bodo zborovali predvsem teo-
logi iz raznih dezel. To zborovanje bo vodila “Aca-
demia Mariana’ iz Rima. Ni¢ manj kot 85 uéenja-
kov se je priglasilo za udelezbo, Predavanja bodo
v raznih jezikih, pa jih bodo sproti prevajali poleg
drugih tudi v sloven&éino. Na prireditev pricaku-
jejo tudi okoli 100 gkofov in kardinalov. Za Sirge
mnoZice bodo zunanje proslave in zborovanja za-
dnje tri dni pred velikim &marnom. Velik del celot-
nega programa bo potekel pri Mariji Bistriei, okoli
20 milj izven Zagreba, ki je zelo slavna boZja pot.

V RACAH PRI MARIBORU je 24, aprila velik
pozar skoraj uniéil podstre§je ondotne Zeleznigke
postaje, Vzroka za ogenj niso mogli dognati, Ga-
silei iz Maribora in drugi iz okolice so prepreé&ili
se hujso Ekodo.

MULUJAV A — Juriiiev rojstni kraj

Misli, June, 1971
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ETIOPIJA — NJENA ZUNANJA PODOBA

Inz. Ivan Zigon

POKRAJINSKO JE ETIOPIJA zelo razgibana
dezela. Preko 3000 m visoke gore obdajajo gorske
planote, Po teh planotah so mesta, trgi in vasi
Zaradi vigine je podnebje ravno pravsno: ni pre-
vro¢e, ni premzlo, le zrak je preredek. Ljudje §i-
bke narave dobijo motnje v krvnem obtoku, obi-
¢ajno pa ¢lovek v prvih mesecih samo shujga, Ta-
ko ima srce oskrbovati manj ecelic. Tudi Stevilo
rdec¢ih krvnih telesc se poveca, obenem pa posta-
nejo manjie. Na ta na¢in se zveéa njihova skupna
povrdina in to pripomore k boljsi preskrbi celic
s kisikom.

Etiopiji je priljudena Eritreja, kjer so Jugo-
slovani zgradili pristaniSée Assab. Tam je pa po-
Steno vroce, Assab in Massaua sta sploh najbolj
vroca kraja na svetu. V Asmari in okolici Zivi
mnogo Italijanov in mefancev. Italijani nimajo
ragnih predsodkov — razen trzaSkih Sovinistov.

Med Addis Abebo in morjem je 960 km, Cesta
se dviga preko visokih gora, Na najvigji tocki te-
ée skozi predor, ki mu Se danes pravijo “Passo
Mussolini.” Od tam naprej se cesta spuiéa v da-
nakilsko globoko nizavo. Tri sto km voZnje sko-
zi puséavo privede do Rdedega morja. Prvo zna-
menje morske blizine so solne gore na obzorju.
V Assabu so najvedje etiopske soline,

Proti jugn od Addis Abebe leZi znamenita
“Rift Valley”, geoloSka prelomnica. To je dolg
in globok udor, ki se vleée tja do Rudolfovega
jezera, Na tem podroéju je se mnogo drugih jezer,
najbolj znani sta jezeri Shala in Awasa, Pokra-
jina je divje lepa, obljudena le po visjih legah.
Jezera vecékrat pokrivajo ptice flamingi v veli-
kih mnozinah. Ce vse naenkrat odlete, zavrii v
zraku kot bi se dvignil vihar.

Proti zapadu je provinca Kaffa, Ze ime pove,
da je tam domovina kave, Pod visokim dreviem
raste grmovje, drevesca kave, ki je najboljSa na
svetu in predstavlja vedéino etiopskega izvoza.

Severno od Addis Abebe je mesto Gondar,
nekdanja prestolnica aksumskega kraljestva, Tam
se razprostira jezero Tana z mnogimi otoki, Na
teh otokih in ob jezeru Zive etiopski menihi, V
svojih samostanih imajo shranjene prastare roko-
pise. Verjetno bi se tam nale prvotne izdaje
evangelijev, saj se je Etiopija pokristjanila Ze v
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prvem in drugem stoletju. Bogastva teh rokopisov
Se niso preiskali, Ob jezeru Tana lezi kraj Bahar
Dar, kjer izvira Modri Nil kot odtok jezera Tana.
Nekaj ¢asa teée po ravnem, potem pa v ¢udovitem
slapu pada v globoko sotesko. Slapovi so zares
mogoéni in bi jih mogli primerjati z Niagaro.
Tam smo inzenirji iz tujine gradili hidrocentralo.
Nil nam je delal velike preglavice. Kadar v po-
dro¢ju jezera dezuje, se gladina Nila v soteski
v nekaj urah dvigne kar za ve¢ metrov.
Ob zaéetku, ko je bilo treba =zapreti gra-
dbeno jamo, smo imeli pravo tekmo z Nilom,

V Bahar Daru so Jugoslovani zgradili moder-
no predilnico, Zelo se je posreéila, Moram reéi,
da je sodobnejsa od mariborske ali litijske.

Pravijo, da je jezero Tana grdo okuZeno, pa
tezko verjamem, Veékrat smo pili vodo iz Nila,
pa nihée ni zbolel. Paé pa je okuZeno jezero za
pregrado Koda, Tam se zares ni zdravo kopati.

Pa poglejmo Se na jugo-zapad od Addis Abebe.
Tam lezi lepo ognjenitko jezero Bishoftu, ki so
ga pa preimenovali v Debre Zeit. Tja se mnogo
vozijo me&fani Addis Abebe na weekend, Kakih
120 km naprej, v zapadni smeri, so izviri mine-
ralne vode Ambo in nadaleé proé Wolliso. Sija-
jen obéutek je plavati v topli mineralni vodi. Tu-
di zdravo je.

Glavne ceste v dezeli so lepo asfaltirane. V
glavnem jih oskrbujejo Amerikanci, ki imajo V
Eritreji vojasko oporisée. Ce kdo potuje v Evro-
po ,velja voZnjo v Eritreji prekiniti in si ogle-
dati to izredno zanimivo dezelo,

POUK V SLOVENSCINI kot posebnem pred-
metu so dosegli dijaki srednje Sole (High School)
v clevelandskem predmestju Mayfield Hights. Za
pouk sloveniéine se je priglasilo 40 dijakov in
zahtevalo, da se ta predmet upelje, Vodstvo Sole
se je nekaj ¢asa upiralo, konéno se je vdalo in na-
jelo uéitelja iz bliZznje univerze. To je prvi primer,
da se je v kaki ameri8ki drzavni Soli sprejela slo-
vens¢ina kot eden rednih predmetov, Veliko priz-
]]ﬂnje zavednosti slovenske mladine v Ameriki.
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Z Dseh Vetrov

NAPOLNITI JO Z LJUDMI ali pustiti, da pro-
pade. To naéelo je veljalo o Avstraliji dolga de-
setletja in je bilo povsod splofno sprejeto. Zato je
bila in je Se Avstralija na stezaj odprta imigra-
ciji, éeprav v glavnem le Evropejcem, Zadnje ase
gornje nacelo izgublja sploino veljavo. Bolj in bolj
pogosto se oglagajo drugaéna, tu pa tam prav
nasprotna mnenja. Imigracija stane Avstralijo ve-
liko denarja, visoke vsote bi lahko bolj koristno
porabili., Nov dotok deset in deset tisodev Iljudi
povzroéa nove probleme: prenapolnjena mesta,
pomanjkanje sol, bolniSnie, okuZenje zraka in vse-
ga okolja. Tako in podobno se glase ugovori pro-
ti avstralskim odprtim vratom in zahteve po spre-
membi nara&céajo.

LIJUDSKO STETJE V KANADI ta mesec daje
lepo priloznost, da se dozene &tevilo Slovencev v
deZeli, Med vpraSanji na priglasni poli stoji tudi:
mother tongue — materni jezik, Vsak zaveden ro-
jak, od koder koli je prigel v Kanado ali je tam ro-
jen, ima priliko zapisati: SLOVENE, Drugo vpra-
8anje se glasi: h kateri narodnostni skupini so pri-
padali starsi, preden so prifli v Kanado? Zopet
je treba zapisati: SLOVENE, Direktor za marodno
fteitje sa mpoudarja v pismu Petru Urbanecu v To-
rontu, da Kanada zeli imeti kar najbolj toéno sli-
ko o narodstnih skupinah v svoji deZeli. Pripo-
minja pa: Mlaj§i priseljenci iz Slovenije, Hrvaike
itd, se radi oznaéijo le kot Jugoslovane, . .

“NASA MOC” JE IME hranilnici in posoojilniei
slovenskih Zupnij v Kanadi. Ta “MO&” je toliko
moéna, da se udejstvuje tudi izven Kanade, Vsa-
ko leto podeli “kulturno nagrado” kakemu zaslui-
nemu rojaku kjer koli Ze. Za leto 1970 je dobil ta-
ko nagrado (v znesku $300) pisatelj Ruda Juréee
v Buenos Airesu v priznanje za knjigo v treh delih:
?kczi luéi in sence, Pripravljeno ima baje Ze tudi
Cetrti (in zadnji) del svoje knjige, pa se njen izid
1z raznih razlogov obeta precej zakasniti.

_ ZOPER GNITJE ZOB je baje amerigki zdrav-
nik dr. Buonocore iznagel odloéilno sredstvo, To je
hekaka prozorna plastina previeka za zobe, zaSgit-
na tekocina, ki se s ifetko nanafa na zobe, tam
S¢ pa strdi in zobe zavaruje, da jim gniloba ne
More blizu, Preizkusil je svojo iznajdbo na 60 So-
larjih in ugotovil, da je doslej, po dveh letih, stood-
Stotno delovala. ¢e bodo tudi nadaljnja leta to
Potrdila, bo spet marsikaj drugade na svetu. Kam
% dentisti in njihovimi strojnimi svedri, ki ne bo-
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do é¢isto nié veé potrebni? Trenutno pa teh skrbi
vendar e ni,

BREZPOSELNI OCE TREH OTROK v Toron-
tu je dobival brezposelne podpore $303 na mesec.
Konéno so mu nasli zaposlitev s placo $2-30 na
uro, Mo#% je dober raéunar in je preracunal, da bi
njegova plaéa znasala nekaj manj kot brezposelna
podpora, zato je ponudeno zaposlitev odklonil. To-
rontski oddelek socialne pomoéi je pa brezposelno
podporo ustavil, Moz se je pritozil na vigjo oblast,
ki je pa potrdila sklep nizje, ée§ da je razlika med
podporo in ponudeno pla¢o le kakih 50c na teden.
S kislim obrazom je nato moz le el na novo delo.

V JUZNO-AMERISKI DRZAVI €ILE je nujno
potrebna agrarna reforma, kot tudi drugod po Juz-
ni Ameriki, Po nacelu: Zemlja naj bo last tistega,
ki jo obdeluje, je zacel agrarno reformo prejinji
kricansko demokratski predsednik Frei. Mnogi
kmetje so dobili v last zemljo veleposestnikov, ki
sami niso nikoli orali ali sejali. Sedanja vlada pod
socialistom Allendejem nadaljuje z agrarno refor-
mo, toda tako, da veleposetnigko zemljo podrzavlja,
kmetom jo pa daje v dosmrtni najem, To velja tu-
di za tisto zemljo, ki jo je prejénja vlada razdelila
kmetom v stalno posest,

KRIZA AMERISKA DOLARJA na evropskih
trgih je seveda vzbudila po svetu veliko pozornost.
Nekateri ¢asnikarji so Ze videli “svetovno ofenzi-
vo proti dolarju” in o njej pisali, Res je sprva ka-
zalo, da se ameritkemu dolarju ne bo dobro izélo,
Toda hladnokrvni finanéni strokovnjaki so sedli
skupaj na posvetovanje in “preplah” kmalu ustavili.
Zadevo so zaenkrat resili tako, da so nem&ki marki
in 3e nekaterim evropskim valutam prepustili svo-
bodno ustalitev v odnosih do amerigkega dolarja.
Kdor veé ponudi, ve¢ placa — na lastno odgovor-
nost,

NA UKRAJINSKI HUMANISTIENI FAKUL-
TETI v Buenos Airesu, ki je podruznica Ukrajins-
ke univerze sv. Klimenta v Rimu, imajo slovenski
priseljenci svoj lastni oddelek — nekako slovensko
univerzo v emigraciji. Letos v maju so odprli peti
letnik te visoke Sole z lepimi slovenostmi. Sloves-
nost se je vriila v Slovenski hisi, ki je blizu uni-
verze. Prisostvovali so mnogi Ukrajinei in Slovenci.
Glavno predavanje je imel prof, J. Rudnickij, ki je
prisel iz Kanade in je eden najbolj znanih slavistov
v svetu,
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APOSTOLSKA DELA
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ANANIJEVA ZENA SAFIRA

I’retekle so kake tri ure in vstopila je njegova
(Ananijeva) zena, ki ni vedela, kaj se je bilo zgo-
dilo, Peter ji je rekel: “Povej mi, ali sta zemljiice
za tolike prodala?’ Rekla je: “Da, za toliko.” —
A Peter njej: “Zakaj sta se dogovorila, da Gospo-
dovega Duha skusata? Glej, ti, ki so tvejega mo-
ia v grob polozili, so ze pri vratih in te bodo od-
nesli.”” Pri tej priéi mu je padla pred noge in iz-
dihnila. Ko so mladeniéi vstopili, so jo nasli mrtvo.
Odnesli so jo in jo poleg njenega moza polozili v
grob, In velik strah je navdal vso Cerkev in vse, ki
so to slisali,

STEVILO VERNIKOV RASTE

Po apostolih se je pa zgodilo mnogo znamenj
in cudezev med ljudstvem. In bili so vsi skupaj v
Salomonovem stebreniku. Izmed drugih si nihée ni
upal se z njimi druziti, pa¢ pa so jih ljudje poveli-
cevali. Bolj in bolj se je vecalo stevilo tistih, ki so
verovali v (Gospoda: mnozica moZ in fena, tako da
so celo na cesto nosili bolnike in jih polagali na po-
stelje in nosila, da bi ob Petrovem prihodu vsaj
njegova senca koga obsentila, Prihajala pa je v
Jeruzalem tudi mnozica iz sosednjih mest z bolni-
ki in takimi, ki so jih mugili neéisti duhovi: in vsi
so bili ozdravljeni,

NOVO PREGANJANJIE APOSTOLOV

Vstal pa je veliki duhovnik in wsi, ki so bili z
njim — bila je to lo¢ina saducejev — in so bili
polni zavisti; prijeli so apostole ter jih vrgli v me-
stno jefo. GGospodov angel pa je ponoci odprl vrata
jege, jih peljal ven in rekel: “Pojdite, stopite v
tempelj in ljudstvu govorite vse besede tega Ziv-
ljenja!” In ko sto teo sliiali, so ob julranjem svitu
stopili v tempelj in ucili,

Medtem je priiel veliki duhovnik in njegowvi
privrienci in so sklicali veliki zbor in vse stareiine
Izraelovih sinov ter poslali v jedo, da bi jih pri-
vedli, Sluzabniki so priili, pa jih v je&i niso naili.
Vrnili so se in sporoéili: “Jedo smo mnaili z vso
skrbnostjo zaprte in straznike Pri vratih stojece;
ko smo pa odprli, v njej nismo naili nikogar,”
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Napisal evangelist sv. Luka

DELI USODO IN KAZEN MOZA

Enaka laz, enaka kazen! Zenina kazen morda
pzbuja fe vedje zaéudenje, kar sogutje. Talke majh-
na la, vsaj na videz, pa taka kazen. Seveda ni

treba misliti, da sta bila pogubljena, vriena v
pekel. Vendar je moralo biti na stvari kaj veé

lecot sama besedna laZ. Peter po notranjem razsvet-
ljenju spet tu poudarja, da sta lagala Sv. Duhu,
ne liudem. To bi moglo pomeniti, da jima je sam
Sv. Duh notranjje prigovarjal, naj prodasta zem-
ljis¢e in podarita denar skupnosti. Toda ljubezen
do denarja je zmagla mad liubeznijo do Boga in
hliznjega.

VEDNO VEC JIH PRISTOPA V CERKEV

Prva Cerkev je Ze tako marasla, da mam popis
laze cele mnoFice, kako se zbirajo okoli Petra in
drugih apostolov. Jude paé najprej privla&ijo cu-
dezi ali “znamenja”’, ki se godijo v prvi vrsti na
Patrovo besedo, dosilrat celo zgolji ob mnjegovi
navzoénosti. Kljub vsema je wideti, da & ni priflo
apostolom do zavesti, da se bo morala Cerkev —
zhor vernikov — odtrgati od templja in od sinamo-
ge, pa iti &sto svejo pot. Kar precej dolgo so se
shajali v templiu, torej v molilnici stare zaveze,
poshufali nauk in molili, Sele ez fas so s tem pre-
nehali, pa &e tedaj bolj k temu prisiljeni kot pro-
stovljno. Morali so znati brati “zmamenjd &asov”,
in se lo¢iti od templja.

ZACELO SE JE ZARES

Saj je kar éudno, da je jeruzalemska gosposka
z velikim duhornikom — bil je %e vedno Ana —
na felu tako dolgo mirno gledala rast Cerkve. Mor-
da so imeli druge skrbi, ki so odvradale mjihove
misli od dogodkov v majvecii bliZini okoli sebe.
Toda & so bile oblasti nekako brezbriZne, so se
nadli “sodriavliant’, ki iz gole zawisti miso mogli
aledati uspehov apostolov. To je bila zaenkrat #e-
le stranka saducejev, kmalu za njo so bili istih
misli %e drugi, bolj ali manj hitro celokupno fu-
dovstro. Ponavlialo se e, kar se je nekaj let popre]
godilo z Jezusom in okoli mjega. Apostoli se mo-
rali v fefo fakat na poklice pred mavifie sodiffe.
Toda %e davno ni bil éas, da bi skupno ali drug 20
drugim dali Zvljenje za Gospoda, lot so vedeli,
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Ko so poveljnik tempeljske straze in veliki du-
hovniki te besede slifali, so bili zaradi njih v ve-
liki zadregi, kaj bi to bilo. Takoj je priiel nekdo
ter jim sporocil: “Glejte, mozje, ki ste jih bili
vrgli v jeéo, stoje v templju in uce ljudstvo.” —
Tedaj je poveljnik s sluzabniki odsel in jih pri-
peljal, a ne s silo; zakaj bali so se ljudstva, da bi
jih ne kamnalo.

Ko so jih pripeljali, so jih postavili pred zbor
in veliki duhovnik jim je rekel: “Strogo smo vam
zabicali, da ne uéite v tem imenu, in glejte, napol-
nili ste Jeruzalem s svojim naukom in hoiete na
— Peter in apostoli
so pa odgovorili; “Boga je treba bolj poslusati ko
ljudi., Bog nasih oéetov je Jezusa, ki ste ga vi raz.
peli na les kriza in umorili, obudil, Njega je Bog
poviial na svojo desnico, za Vodnika in Zvelicarja,
da bi podelil Izraelu spreobrnjenje in odpuicanje
grehov. In mi smo za te stvari price, pa tudi Sveti
Duh, ki ga je Bog dal vsem, kateri so mu posluini.”

nas spraviti kri tega cloveka.”

Gamalielov nasvet

Ko so pa to slifali, so se razsrdili in se posve-
tovali, da bi jih umorili. Vstal pa je v zboru neki
farizej z imenom (Gamaliel, uéitelj postave, ki ga
je vse ljudstvo spoitovalo. Ukazal je, naj moze za
nekaj éasa odstranijo, nato jim je govoril:

“Tzraelci, dobro premislite, kaj hocete s temi
ljudmi storiti. Kajti pred dnevi je vstal Teuda, ki
je trdil, da je nekaj, in se mu je pridruzilo kakih
itiristo moz po stevilu; toda bil je ubit in vsi, ki so
ga posluiali, so se razkropili in so bili uniceni. Za
njim je ob fasu popisovanja vstal Juda iz Galileje
in je potegnil ljudstvo za seboj; tudi njega je bilo
konec in vsi, kateri so ga posluiali, so se razkro-
pili. Zato vam zdaj pravim: Ne dotikajte se teh
ljudi in pustite jih; zakaj ce je nacrt ali to delo
clovesko, bo razpadlo; ¢e je pa od Boga, jih ne
boste mogli uniéiti — da bi se kdaj ne izkazalo,
da se borite zoper Boga.”

In dali so se pogovoriti, Poklicali so tedaj apos-
tole, jih pretepli in jim zabicali, naj v Jezusovem
imenu ne govore; nato so jih izpustili. Ti so pa iz-
pred velikega zbora odhajali veseli, da so bili vred-
ni za Jezusovo ime trpeti zasramovanje,

In niso nehali v templju in po hisah vsak dan
Ugiti in oznanjati Kristusa Jezusa,
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da bo nekoé treba. Cerkev je bila de preslabotna,
da. bi se sama vzdrzevala, Sam Bog je posegel vmes
in apostole éudeino redil.

Ta tako izredna refitev je navdala apostole s
pogumom, da se niso prav nié skrivali, kar na-
ravnost v tempelj med svoje so &li. Lahko so pri=
éakovali ponovne aretacije in ta je tudi kaj hitro
prisla. Zaradi take vidnega éudeZa je morala bitr
skoraj skrivnosina. Videti je, da so apostoli brez
vednosti mnogice sledily migljejem straznikov.

Veliki zbor — visoko sodiiée — se je nekoliko
oddahnilo iz zadrege, ko so apostoli spet stali tam
kot obtozenci, Vendar tudi tu ni opaziti nasilnosti.
Glavni oéitek se da spoznati v besedah wvelikega
duhovnika, ki pomenijo toliko kot: nam hoéete nepr-
titi krivdo za Jezusovo smrt! Toda Peter, ki ga v
vseh teh poglavjih knjige Luka vedno postavlja
v ospredje pred drugima apostoli, jim je krepko
odgovoril. Poleg pouwdarka, da je treba Boga bolj
postusati kot ljudi, je ponovil pred njimi tliste te-
meljne verske resnice, ki so prevevale prvo Cer-
kev kot jedro kricamstva: Jezusova smrt, njegove
vstajenje, njegove povelicanje, odreienje v mnjego-
vemm vmenu. Apostoli so za vse to od Boga polkli-
cane priée, pa z njimi vred isto pricuje sam Sve-
ti Dubh.

|

MODER M0OZ — MODRO SPREGOVORI

Gamalielov uéenec ie bil tudi Sawel, poznei$i
Pavel. Odlidno je napredoval v njegovi foli, tega tu
podanega u&iteljevega nauka ali nasveta se pa ni
drial. Ko se je zavedel, da Jezusovi ufenci prido-
bivajo svet, je postal njihov najhujdi pregamialee.
Sam Bog je moral ustaviti njegove sovraitvo in ga
spreobrniti, kot bhomo kmalu brali prav v pricu-
joéi Ienjigi.

GGamaliel omenja nekega Teuda in nekega Ju-
da, ki sta Thoteln. postati voditelja — samoz-
vanca — Judov, Ce bi vedeli o njima samo to, kar
omenja Gamaliel, bi komaj kaj vedeli. Toda omenja
ju tudi svetni zgodovinar judovskega naroda, Jo-
Zef Flavij, ki nekoliko wveE pove. Tako vemo, da
sta oba resniéni zgodovinski osebi. Nijuno gibanje
je propadlo, ker je bilo zgolj &loveiko, apostolska
Cerkev pa? Naj se izkaZe!
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Zgodovinska povest, Dr. Ivan Tavéar

Risbe napravil Tone Kralj
XI.

KO SEM SE PREBUDIL, sem lezal v gorenji
higi in z vodo so mi mo¢ili glavo. Dva dni in Se
ve¢ sem lezal v svoji postelji in sveta okoli sebe
nisem poznal. Proti stropu sem bil obrnjen in pred
mojo ubogo duso je stala — Agata z milim obra-
zom pod rumenim vencem rumenih kit in dvoje
ofi je imela, iz katerih je sijala devigka nedolznost.
Po tej Zenski je hrepeneclo srce visoSkega gospo-
darja!

Odkar je mi bilo, sem jo pogresal vsak dan;
pri vsakem koraku, ki sem ga napravil, je vzdi-
hovalo v meni nekaj po nji, na katero me je ne-
loéljivo vezala prelita kri Joita Schwarzkoblerja.
Vsak trenutek sem mislil le nanjo, ki mi je bila
namenjena. In sedaj? Kaj je Ze pravil Mihél? Da
so jo zaprli, ker se je s hudiem rada imela, in
da je uganjala pregrehe, kakor jih uganjajo hu-
dobne c¢arovnice?

Cele mo¢i sem se premetaval po plevnici in
cele noéi sem premolil k Materi boZji na Gori,
da bi mi podelila milost zvedeti, so 1i éarovnice na
svetu ali jih ni. Dragi moj Odrefenik, pomagaj
mi! Ali vse kri¢i v meni, da so, da so, ker bi jih
drugade stoletja sem ne sefigali na grmadah. In
.vendar tudi vem, da so jih seZigali 3Zele potem,
ko so same skesano vse priznale. Carovnicce so,
to lahko zapifem, ali da Agata ni, to tudi zapi-
gem, ker bi je sicer ne bil Izvelicar doloéil Poli-
karpovemu sinu, da se s tem da zadoZ&enje pre-
liti krvi umorjenega ¢loveka. Sveta Trojicca — ko
bi pa Agata vendarle bila? Okrog naSe zemlje se
godi toliko pregreh, da ve zanje samo Stvarnik.
In vizofki gospodar naj stopi v zakon z njo, ki se
je morda vozila na cerknifko Slivnico ali pa Se
celo na hrvatski Klek! Sveti Tzidor, pridi mi na
pomo#, da mi ne usahne pamet, da se mi ne usu-
& razum in da me ne zapusti vsako spozmanje!

Bil sem kakor odlomljena veja, ki je pri po-
vodnji zasla v Soro: voda jo vlefe s sabo in us-
taviti se ne more. Taka veja je bila moja dula:
boZja jeza jo je drvila s sabo da se nikjer ni mogla
ustaviti.
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Cetrtega avgusta, na dan sv. Dominika Guz
mana, sem bil ze tolike okreval, da sem na vse
jutro, ko Se ni bilo na cesti ne cloveka ne konja,
odrinil proti Loki. Tedaj se tudi pri kodah ge
niso prikazovali obrazi, take sem se lahko skril
pred vsakim bitjem, ker je prisla nad hi%o sra-
mota, da sem moral gledati v zemljo in nikamor dru-
gam. Ravnal sem se po besedah: e je komu volja,
da hodi za mano, ta naj zataji samega sebe in
svoj kriz naj vzame nase in meni naj sledi! —
Matth. 16,24. In tezak kriz sem nosil na ramah,
ko sem hodil tisto jutro proti mestu.

Loka je bila Se vedno v prazniku, ker so Lo-
déani uzivali preveliko srefo, da so imeli v svoji
sredi lice dobrega in premodrega svojega novega
gospodarja. Za svojo osebno nisem hil deleZen te
srefe in prav ustradil sem se velike zastave, ka-
tera se je vila z grajskega stolpa. Dusila me je
misel, da bom ravnokar hodil majbridkejio pot
na kastel pred njega, ki je bil mogoéen, pa tudi
trdosréen gospod. Kakor sem Ze zapisal: prazniéno
so bili obleeni me&&ani, prazniéno posli. Sicer jih
ni preveliko prihajalo na trg, ker je naZa marava
taka, da se visokim gospodom, in najsi jih ljubi-
mo, radi izognemo.

Pred Wohlgemuetovo gostilno je stal Mihél
in je temeno gledal.

“Si tudi ti priSel gledat novega &kofa?” me
je ¢emerno vpragal. O Agati ni spregovoril nide-
sar, za kar sem mu vedel hvalo, ker ¢lovek v svo-
ji sramoti ne govori rad z biridem.

Dostavil je: “Da bi le kmalu odletel, od ko-
der je priletell”

VprasSal sem: “Ali se ti godi krivica?”

“Kaj naj ti pripovedujem”, se je zatogotil
Mihool. “Na gradu je vse prevrjeno, vse preme-
tano, in gospod Joannes Francis zapoveduje kakor
kak &vedski general. TakSne besede ima — da se
ze trese§, predno jih je izgovoril. Pravijo, da je
bil oficir, prej ko je prestopil v Cerkev. Mogoée,
da je bil, mogode, da ni bil — vede se, kakor da

Misli, June, 1971



je bil. Ko bi ti videl, kakSen je danes nag “Flekte”.
Kar v nié ti zleze, prej ko ga opazis v pesku pred
sabo! Ali misli§, da imam jaz kaj govoriti? Se
toliko ne ko podgana v jeéi. Nekega voleta je pri-
vlekel s sabo in vole je tukaj in vole je tam, mi
pa, ki opravljamo posteno sluzbo, moramo tiséati
jezik za zobmi”.

Se nekaj jej gréal, potem pa je dejal: “Za
pija¢o tako vem, da ne bos dal”.

Odrinil je in videlo se mu je, da je rad za-
pustil mojo druzbo, ker je prejkone sodil, da pri-
énem poprasevati po Agati, kateri je bil jecar. Iz
njegovih besed pa sem sklepal, da bo moja pot
na grad fe bolj trnjeva, nego sem mislil. Kaj naj
zapisem? Bog se me usmili!

Pred mestno pisarno sem cakal, da bi prigel
mestni pisar Boltezar. Ko je prigel, se je podal na
grad ter mi potem pri Wohlgemuetu naznanil,
da je s pomoéjo mladega proita pregovoril milost-
liivega gospoda &kofa, da bom smel ob dveh k nje-
mu v sobo, da ga morda pregovorim, da ne bo dal
seZgati Agate, katera je obdolZena tako groznme hu-
dobije. Ta strasna beseda me ni mogla veé potlaéiti,
ker sem bil ze takrat potlagen do zemlje.

Poslovil se je: “Pa glej, da ti glava z rame
ne uide, potem ne bo# ni¢ opravil. In preveé se ne
boj; visoki gospod je sicer grenkih besed, a me
misli tako hudo. Vsaj pro§t mi je pravil tako. Po-
gum naj ti torej ne zleze pod pete in naj Joannes
Franciscus &e toliko po francoski kriéi”.

Ko je odhajal, je Se dodal: “Pridi toéno, ker
si drugace takoj v zameri, Pozneje pa pridi pove-
dat, kaj si opravil”.

To je govoril v namenu, ki mi ni bil prikrit:
za svojo sluzbo je paé¢ zahteval plaéila, katero mu
je tudi 8lo in za kar sem imel v Zepu par zlatov,
ki mu jih pa na trgu nisem mogel izroéiti.

Toéno ob dveh sem stopil na grajsko dvoriice.
V velikem poslopju mi bilo éutiti Zivljejnja. Samo
po hodniku pred Skofovim sanovanjem je stopal
gor in dol gospod proét od sv. Jakopa od sv. Jako-
Pa in bral v knjigi. Bil je mladi gospod Urh Fa-
leni¢, neéak nekdanjega poljanskega Zupnika. Tik
svoje prostije je opravljal sluibo grajskega kapla-
na, kadar je prisla njegova milost na svojo graséi-
no. Opazil me je in takoj prihitel k meni.

“Prav je, da si tocemn”, me je pohwvalil, “ker
nas gospod nerad éaka. — Tukaj pocakaj!”

Pustil me je na hodniku. Srce mi je tolklo,
kakor &e nikoli v Zivjenju, ker Se nikdar nisem
govoril z resniénim Skofom, kakor je bil milostji-
vi gospod Joannes Franciscus, ki menda ni bil dosti
manj od nemikega cesarja. In kakor oster moZ
mi je presunilo srce, ko sem pogledal na Siroki
érni grajski stolp, ki se je ravno pred mano vzdi-
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goval proti nebu. Pred mojimi pogledi so se od-
pirale glohoke temne jefe, v katerih jetniki niso
mogli ne stati ne lezati, in kakor zdelo se mi je,
da éujjem rozljanje tezkih verig. Zopet zapisem:
Jezus, usmili se mel!

Gospod Urh je kmalu pri%el in me peljal v
nekako predsobo. Govoril je: “Nas gospod je &u-
den. Po vsej sili se je naselil v sobi, kjer sta hlapca
umorila svojega skofa Konrada. Hofe se vojsko-
vati s strahovi in vsako noé spi na postelji umorje-
nega muéenika, Pa se preveé ne boj, Izidor, je ven-
dar dober gospod”.

Tu se je obrnil do nekega éloveka z veliko ko-
deljo na glavi ter mu ukazal: “Valet de chambre,
naznanite naju njegovi presvetli milosti”,

Ta élovek je bil prejkone tisti “vole”, o kate-
rem mi je pravil Mihol. —— & tihim korakom je pri-
stopil k vratom, jih odprl in nekaj spregovoril, na-
kar mi je namignil z roko, naj vstopim, Gospod
Urh je ostal v predsobi, jaz pa sem vstopil v &ko-
fovo ¢umnato, Kriz na steni in neznatna postelja.
Pri oknu je bila miza in nekaj stolov okrog nje.
Na enem je sedel novi nas gospod skof.

Joannes Franciscus, kako krivo bi te élovek
sodil, ¢e bi te sodil po trpkih besedah.

Zapisati moram, da sem si mogoénega gospo-
darja velike Skofije predstavljal drugaée, kakor
ga je ugledalo moje oko tisto popoldne. Na Siro-
kem stolu je sedela neznatna oseba, tenka kot bil-
ka sredi senozeti, v obnoSeni obleki, ki je kazala
obile lis, tako da bi bil lahko priéal, da so poljan-
ki Zupniki Hodili v boljsem talarju, nego ga je no-
gil Joannes Franciscus tisti dan., Kar je kazalo na
naslednika apostolov, so bili rdeéi obsivi, s kateri-
mi je bil obrobljen talar, in pa gumbi, ki so bili tu-
di rdeéi. Okrog vratu ni nosil zlate verige, kakor jo
nosijo navadno gospodje 8kofje, samo izmed gum-
bov na prsih mu je gledal velik zlat kriz, ki pa
Se ni bil posebno posut z dragimi kamni. Izpod
vratu sta mu viseli dve najhni beli zaplatiei, ki sta
pri¢ali o njegovi duhovnigki veljavi.

Taka je bila podobica naSega novega #kofa.
Njegov drobni obraz pa, katerega bi bil lahko z
dlanjo pokril, je govoril vendar o celem skofu. Vsa-
ka érta na tem obrazu je govorila, da Joannes
Franciscus ni moz, s katerim bi se smelo Zaliti.
Ta obrazek, ki ga je obdajala majhna siva lasulja,
je nosil Zelezne érte in dasi so oéi prijazno gledale
v svet, sem se lahko prepri¢al, da tanka usta pod
nosom, ki je bil nekoliko bakren, vedo zapovedo-
vati, kakor lahko zapoveduje vigji cerkveni pastir
svojim podloznikom. Visoki gospod ni prikrival,
da ljubi pijaéo, ki se rodi po zelenih vinogradih,
z zmernostjo sicer in s tistim dopadenjem, s ka-
terim uZivajo priletni modri gospodje, najsibo cerk-
venega, najsibo posvetnega stanu, ta sad blagoslov-
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ljene zemlje. Gospod Joannes Franciscus je namreé
v tistem hipu povzdignil srebrno ¢aso ter pil iz
nje pocasi in zavedajo¢ se vrednosti izpite kaplje.
Bil je prejkone ajnboljsi érnikalec, katerega so
vselej in pri vsaki priliki imeli v grajskih kleteh.
Nato je posegel z roko v pozlaéeno skledico, ka-
tera je bila nasuta z drobnimi in belkastimi smok-
vicami.

Te smokve je milostivi Joannes Franciscus vzlie
moji navzoénosti kaj marljive nosil v svoja usta.
Samo od strani je pogledoval proti meni, potem
pa je takoj zopet posegel v skledico, Moral sem
torej misliti, da mu ni vse¢, da ne kleé¢im, kakor

DRZAVA N.S.W.

DRZAVNI MINISTER za imigracijo v NSW
je Eric Willis, Nedavno se je zelo pohvalil, pa tudi
drzavno vlado, koliko se je zboljSalo stanje imi-
gracije, odkar je — pred 5 leti — prejinjo delavsko
vlado nadomestila Askinova — liberalna,

Seadnji vladi se je posrecilo, da je spravila
NSW na prvo mesto med avstralskimi drzavami v
zadevi &tevila imigrantov. Poprej je bila komaj ma
detrtem mestu. Glede skrbi za imigrante je nastel
nekaj primerov:

Zelo smo zboljsali stanovanjske priloznosti za
novodosle,

Onkraj morja imamo lastne uradnike, ki na-
birajo ljudi za imigriranje v N.S.W. Prav tako ima-
mo lastne uradnike tukaj, ki pomagajo novodoslim
v njih osebnih zadevah,

Imamo 100 S$pecialistov, ki poucujejo otroke
imigrantov v angleséini. Tiskamo in po radiu oz-
nanjamo v tujih jezikih informacije o zadevah, kot
so: zdravstvena sluzba, bolnidnice, potrebna var-
nost v tovarnah itd.
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je zapovedano, ¢e prides pred skofa. Takoj sem
pokleknil ter se ponizno trkal po prsih.

V tistem hipu se je obrnil #kof proti meni ter
zakrical:

“Pierre, valet de chambre!”

Pri vratih se je prikazal staree, tihostop, z
veliko kodeljo na glavi, ter se globoko priklonil
pred svojim gospodom,

“Pierre”, je spregovoril trdo, ‘“povej temu
¢loveku, da se pred ¢lovekom ne kleéi. Ali menis,
da sem ‘Flekte’, kateremu je Bog ustvaril glavo,
moZgane pa mu je ustvariti pozabil?”? — Pricel se
je smejati tako, da se mu je na obrazku smejala
vsaka ¢rtica, ocesei pa sta se mu svetili kakor
iskrici. In & enkrat je ponovil: “Kaj menig, da
sem Flekte?”

Ko je sluga izginil, je pokazal Joannes Fran-
ciscus na stol pri mizi: “Sedi!”

Tako me je presunila ta ¢ast, da nisem vedel,
kdaj in kako sem prisel na stol.

In zopet je bila soba polna njegovega glasne-
ga smeha,

Nato je pograbil celo prgiiée belih smokvic
ter jih stresel pred menoj na mizo: “Jej!”

Nerad sem jedel vprico takega gospoda, pa
sem moral, ali grizljaj mi ni hotel iz ust. (Bo &e.)

IN IMIGRACIJA

Na$ agrikulturni oddelek pri vladi daje kme-
tom nasvete, kako naj pridobitno obdelujejo zem-
ljo. Ljudem preskrbimo tolmaée, ko jim je treba
zdravnika. Se dolgo vrsto drugih podjetnosti smo
zamislili, da pomagamo imigrantom k dobremu po-
c¢utju v novih krajih.

X X x

Ta Willisovo blagoglasno samohvalo smo imeli
pred oémi prav tiste dni, ko smo v dnevniku AUS-
TRALIAN lahko brali dolge razprave Elizabete
Riddell, kako pomanjkljivo je urejeno sprejemanje
imigrantov v Avstraliji. Ne bomo se spuéali v po-
drobnosti, le to naj bo zapisano: pricevanje mos-
kega in Zenske se ne ujema,

Mimogrede: Iz ¢lankov v AUSTRALIAN izve-
mo, da je v drugi polovici leta 1970 priglo iz Jugo-
slavije v Avstralijo 10,714 oseb z drZzavno podporo
za prevoz, na svoje stroske pa 3230, Elizabeta Rid-
dell ugiba, da mora biti v Avstraliji ze kakih 100,-
000 ljudi, ki so imeli nekoé¢ jugoslovansko drzav-
Ijanstvo, oziroma ga 8e imajo,
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KOTICEK NASIH MALIH

Moj prijatelj
Moj prijatelj je David Brass. On ne hodi v
isto Solo kot jaz, pa se vseeno skupaj igrava., On
Je §e majhen. Hodi v prvi razred, Ob nedeljah po-
Poldne se voziva s kolesom po nasem vrtu, To pa
samo do vecerje, potem gledamo televizijo. —
Franci Mramor, Strathfield,

Lani smo taborili

Lani smo §li taborit v Victoria Water Falls.
Bilo nas je sedem. Pet nas je bilo ministrantov,
festi je bil Stanko, sedmi pa g. Kipling. Postavili
smo tri Sotore, Vesako jutro smo imeli mago in obha-
Jilo, Nato smo vsi skupaj zatrkovali. Po zajtrku
Je ena polovica pospravila taboriS¢e, druga polovi-
ta je odila k slapu Victoria, Pokusili smo vodo in
je bila zelo mrzla in tudi jako dobra. Po kosilu
e druga poloviea ostala v taboridéu, prva pa 8la k
slapu, Tako so nam potekali dnevi zelo hitro in vse
Prehitro smo morali nazaj domov, — Franci Mra-
mor, Strathfield,

—

_ “Gospod ucitelj, zakaj ste pa rekli, da ima-
Jo hla¢e samo mnoZino, ednine in dvojine pa ne?”
. ‘“Zato, ker je to v slovenséini edino prav. Hla-
Ce so nove, hla¢e so stare, so strgane, so zakrpa-
he _ in tako dalje.”

“Cudno! Ce jih pa pogledam, razloéno vidim,
da so zgoraj ednina, spodaj pa dvojina. MnoZino
hlag sem oni dan videl samo v neki trgovini.”

Misli, June, 1971

OBJESTNI JEZ

Noé je zavila hosto v érn pajéolan. Nikjer ni
bilo slisati niti glasu, ko da je dale¢ naokoli vse
pomrlo in ni nikjer nobenega zivega bitja. Le
majhen, plitev potoéek je srebrno zuborel svojo
skrivnostno pesmico v gluho noé. V njegovi blizini
se je potikal ¢emeren jez Bil je jezen in je poti-
hem godrnjal zaradi martincka, ki si ga je bil iz-
bezal izpod nekega kamna, pa mujo je pred no-
som popihal — nesnaga grda! Samo rep mu je po-
goltnil, pa martinéek se poZviZga nanj, saj mu V
kratkem zrase na novo!

Tedaj se je jez hipoma ustavil, Nekje v daljavi
je bila zalajala lisica, Nato je nekaj zabrundal v
svoj smréek in nadaljeval svojo pot. Tudi potoéek
je bil sligal, kako je lajala lisica. Hotel je posvariti
jeza in mu je hitro zazuborel:

“Jezek, hitro v skrivaliice,
plena si lisica isce!”

Jezku pa ni bilo mar za to svarilo in se je v
svoji objestnosti se porogal zaskrbljeno Zuborece-
mu potoéku:

“Mar je meni za lisice,
jezek zleze pod bodice!”

Spet je zavijala lisica, tokrat Ze éisto v blizini.
Spet je prisluhnil in spet se je prezirljivo namrdnil
ter jo mahnil dalje.

Potocku je zavpil:

“Kaj sitnaris le tako,
zase brigaj se samo”

Lisi¢je lajanje je bilo slisati vedno blize, Jez
pa je pocasi drsel skoz hosto, objestno in trmasto
in se je delal, ko da sploh ni bil sliSal Zuborecéega
potocka. Le-temu je bilo zal jezka. In tako ga je
bistri in ¢isti potoéek posvaril poslednjié:

“Ce ne ubogas me takoj,
konec bo ta hip s teboj!”

Jez se je ravno pripravijal, da bi spet kaj za-
brusil potocku, kar se je znaSla pred njim ligica.
Brz je zlezel pod bodice, A lisica je bila bolj pre-
metena od njega., Za beien hipec je premisljevala,
kako bi prisla jezku do zivega, nato pa je zagela
bezati bodeéi klobéi¢ s prednjimi tacami proti po-
todkm v

Zdaj je objestnega jezka bliskoma presdinilo,
kako prav je imel poiteni potocek, ko mu je zazu-
borel poslednje svarilo:

‘“Ge ne ubogas me takoj,
konec bo ta hip s teboj!”

Toda po toéi je prepozno zvoniti! Lisica je bila
ubogega jezka Ze pribezala do potoéka. Poiskala je
v njem tisti kraj, kjer je bil najbolj plitev, Tam
je lisica — premetenka — zvalila jezka v vodo. Klo-
béié se je razvil, jezek je zlezel izpod bodic in Ze je
po njem — Savsnila lisica,
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NEKOLIKO O INFLACIJI

Tomai Mozina

DANES SE SKORAJ v vseh dezelah po svetu
veliko govori o inflaciji. To besedico izgovarjamo
z nekakim trepetom, éeprav le prepogosto komaj
vemo, kaj pomeni. Nekateri si predstavljajo pod
besedo inflacija vse mogode,

Kaj je torej inflacija? Kje ji je iskati bistvene
vzroke, kaksne so njene posledice? . ... ... ... ... ..

V ekonomski vedi inflacija pomeni sploino
rast vseh cen — zato padec denarne vrednosti,

Glede na vzroke delijo ekonomisti inflacijo v
dve glavni vrsti:

1. “Cost — push” ali stroikovna inflacija, To
vrsto inflacije povzroéajo veéji proizvodni strogki,
ki izhajajo predvsem iz poviSanja delavskih plaé
ali mezd.

Ta vrsta inflacije predstavlja dandanes enega
najveéjih gospodarskih problemov Zapada. Delav-
stvo se poteguje za viije in visje place, Organizi-
rano je v velikih unijah v nasprotju do enako moé-
nih velepodjetniskih organizacij. Nad delovno silo
izvaja nekak monopol. Predstavniki unij (sindika-
tov) mnogokrat izrabljajo svojo mo¢ in vpliv ter
zahtevajo pretirano poviSsanje mezd.

Pravilo bi moralo biti: zasluzki naj bi se zvi-
Sali v istem razmerju, kot raste delavceva storil-
nost, V nasprotnem primeru bodo vi&jim denarnim
dohodkom sledile brezpogojno visje cene, stavke
in brezposelnost. Da se to nujno tudi res dogaja,
smo dostikrat vsi price.

Vzemimo za primer ZdruZene drZzave v Ame-
riki, V finanénem letu 1969/70 se je delavieva
produktivnost zvisala za 2%, doc¢im so se njegovi
zasluzki dvignili kar za 13%. Posledica? Kakih
6% delovne sile je zapadlo brezposelnosti, — Polo-
zaj je podoben v mnogih drugih drZzavah, V Zapad-
ni Nemdéiji in tudi v Avstraliji mezde rastejo sko-
raj trikrat tako hitro kot njihova stopnja produk-
tivnosti, Povsem razvidno je, kam to vodi. e paé
vsi zelimo imeti veéji kos, mora tudi kola¢ bhiti
veéji — ali pa bo marsikdo ostal brez deleza,

2, “Demand — pull” ali popraievalna inflacija.
Do te vrste inflacije pride, ko je na trgu v primeri
z denarjem premalo blaga, Poprasfevanju po iz-
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delkih in uslugah ni mogoce zadostiti, Denar je tu,
blaga ni, sorazmerje se zrusi.

Veéji denarni obtok v gospodarskem sistemu
povzrocijo drzavne oblasti s tem, da ved denarja
natisnejo (To delajo tudi privatniki.) DrZavna in
mednarodna posojila ter investicije imajo podoben
uéinek, Vse to pomeni, da mnoZina denarja in ce-
lotna produkcija nista veé v sorazmerju.

Podoben polozaj je v tako imenovani hiperin-
flaciji. Ta se pojavi navadno takoj po kaki vojni
ali pa po veéjih politiénih in gospodarskih krizah.
Primeri so: kaoti¢no denarno stanje v Neméiji leta
1920, v Indoneziji leta 1966 (ko je bila letna in-
flacijska stopnja, oziroma porast cen kar za
1500%), trenutno pa v “ABC” dezelah (Argentina,
Brazilija, Columbija), kjer inflacija zmanjiuje
denarno vrednost letno 60% — 80%. Na novo na-
tisnjenega denarja je v hiperinflaciji toliko, da iz-
gubi skoraj vso vrednost, Zato se morajo plaée in
cene vsak dan sproti vzravnavati. Nastopijo Spe-
kulantje in zaéne se skrivanje vrednosti, Vsako
smiselno gospodarjenje postane nemogoée. Taka
pot vodi do popolnega driavnega in druZbenega
zloma, Diktature ene ali druge vrste prevzamejo
vajeti,

Inflacija, pa naj bo ene ali druge vrste, ima
ogromne in dale¢ segajoce posledice, Predvsem
udari tiste, ki so varcevali — njihovi prihranki po-
¢asi skopnijo v ni¢é. Skodo dela upokojencem, up-
nikom in sploh vsem, ki so vezani na doloen do-
hodek,

Neka stopnja inflacije je dostikrat neizogib-
na. Mnogi gospodarstveniki se strinjajo v mnenju,
naj bi ne presegala 3%. Taka zmerna inflacjia bi
celo pomagala k poslovnemu optimizmu, podzZigala
k vedéjim inventicijam in  vi§jim proizvodnjam.
Vse to pomeni splofen gospodarski napredek,

Kakor hitro pa inflacija preseie omenjene 8%
in cene narastejo letno nad to mero, uéijo ekono-
misti in drugi izvedenci, je nemudoma treba pod-
vzeti neke ukrepe: povecati dohodke upokojencem,
zvisati davke za veéje pokojninske sklade, nadzi-
rati delavske in druge poklicne sindikate, omejiti
drzavna dela ter s kontrolo finanénih zavodov
zmanjsati koli¢ino denarja v prometu, Toda vsi ta-
ki ukrepi so zvezani z Zrtvami!

Vendar: s takimi ukrepi bi se dosegla polna
zaposlenost, skrbna uporaba vseh mogoéih sred-
stev, ustaljene cene in primerna stopnja gospodar-
ske rasti,
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SONCE NA SLOVENSKI PRISTAVI

Topel majniski veter je zajel ves Horsley
Park. Pripeljal je celo kopico otrok, ki so se ho-
teli pokloniti svojim mamicam. Peli so, zaigrali
In deklamirali, da je moralo vse prevzeti. . .

Droben dogodek sam po sebi, a v nizu slo-
Venskih prirveditev gotovo najprisrénejdi, ko sku-
l_TGk neskrbnih in nasmejanih slovenskih otrok po-
Je, in se vsak od njih zreali v solzah sreée ter
Donosa svoje matere.

V tem dogodku se zatrdno sredajo resnica,

dobrota in ljubezen.
- Tudi Ze zdavnaj okamenelo srce bi znova za-
zivelo ob tehtnih uvodnih besedah predsednika Slo-
Venskega drustva, g. Lojzeta Kmeti¢a, ko je v
duhu stal prad svojo matarjo in ji dejal:

“Mati moja, zlata moja mati!

\ Danes se Te posebej spominjam s hvaleinim
In ljubeéim srecem! Vse zivljenje si mi bila naj-
lepsi cudez! Ali Se ves, kako Ti je srce vztrepe-
talo, ko si se sklanjala nad mojo posteljico, Ti
Prvi¢ veselo pogledal v oéi in nebogljeno brbljal
“a Teboj najslajo besedo: Ma-Ma! Al se Se spo-
minjas, kako je rasla Tvoja skrb, ko se je vecala
Nasa druzina? Marsikak vefer nisi mogla zatisni-
U 0&i — strmela si v temo in razmisljala, kako
Nas bof oblekla, obula in nasitila.

Ali 3e ves, koliko preglavic si imela zavoljo
Mene, ko sem doraiéal? Kakor dete tako si me
€ pozmeje stalno odevala s toplimi mislimi in Zelja-
mijl

Najsi sem bil Se tako nesrefen, potrt, obu-
l‘fln, razdvojen, vsega truden in bolan — Ti si
bila vedno z menoj, Ti me nisi nikdar zapustila.

Ko sem odhajal v tujino, Ti je krvavelo srce!
Kako ne bi, saj danes dobro vem, da sem bil in
da bom ostal koséek Tvojega velikega sreal
~ Da, mama moja zlata! Videl sem, kako so
'_I‘l solze srece in veselja kanile na moje prvo pismo
2z Avstralije! Videl sem, s kakinim tihim pono-
ﬂ?m si razdala ofetu, sestri in bratu tiste dolarje,
! sem jih namenil Tebi! A kaj je Tebi denar?
Kaj je Tebi imetje sploh? Kaj Tebi mar ves svet,
Samo da imas sestre, brate, ofeta in mene!
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Ti moj lepi ¢udez, ki si po svoji skrivnosti
bozjemu najbolj podoben!

Naj se se spomnim danes nase skupne matere
— nase domovine Slovenije! Bodimo ponosni, da
smo mnjeni otroci! Slovenski narod je majhen, to
je res. Ni veéji od prebivalstva samega Sydneya.
Tudi zemljo ima skopo odmerjeno — morda za
tri ali Stiri obSirne avstralske kmetije ovac.

In vendar jo ljubimo z vsem srcem! Ljubimo
jo prav zato ker je majhna, ker jo tako laze ob-
jamemo.

Najbolj pa jo gotovo ljubimo zaradi slovenske
matere, ki je v nenehni Zrtvi zredila tako priden,
bister in nadarjen narod!"

Kako zares nadarjen je ta narodié,, pa so
sijajno potrdili otroci sami ma tej materinski
proslavi. Zapeli so cel venéek narodnih, in s tem
tudi poplacali delo, ki ga je imel z njimi nag
pozrtvovalni  vodja pevékov, g. Vinko Kobal. Po-
sebej pa so Se deklamirali in peli ali celo igrali
Bavéarjevi, Selakovi, Kuznikove tri, brata Tom-
8i¢, Valencicevi “trojéki”, Andrej Koba]. Dorica
Kmetiéeva je pripeljala na oder samega France-
ta PreSerna. Postavili sta se %e Irena in Mary
Lipee. Tudi harmonika je Zivahno zapela pod drob-
nimi Kondovimi prstki, a posebej ‘znanstveno”
ge, ko je potegnil njen meh Igor Kobal. Potem
je se isti Igor vee presenetil s “pokliecnim” nasto-
pom kot zdravnik v Saljivi értiei.

Ceprav se ¢loveku nehote veékrat vsiljuje otoz-
na misel, da so se vsi ti malcki rodili na tujih tleh,
smo vendar tem bolj sreéni ob misli, da pred ma-
Simi oémi krepko raste nov slovenski rod!

Naj kar naprej pojejo in igrajo sebi in svo-

jim starSem v veselje in uteho! — Clan Slov.
drustoa.
KRR S IR SO ik OO SRR O R SR
- ]
b *
SLOVENSKO DRUSTVO SYDNEY 55:
; vabi ¢lane in prijatelje ::‘
S na b3
: :
3 DRUZABNO PRIREDITEV 2
0t f“:
;:: sobota 19. junija ob B. zveder *
h i
;:: POLJSKA DVORANA, CANLEY VALE ’Ef
:f (Vogal Bareena & West Sts.) ,:
b .:
:E‘ Za prigrizek in pijado preskrbljeno 3
% Dobro voljo bo podiigal JADRAN %
) s
;:;Moike prosimo: Pridite v suknjiéih in kr.vlllh!::;
:E Odbor SDS ?
B R D~
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LJUBLJANSKI NOVINAR O POTU PO ZDA

1z

V poletju leta 1970 je v druzbi “tovarisev' po-
toval po Ameriki ljubljanski novinar Franc Setinc,
O vtisih svojega potovanja je obsirno pisal v listu
“Komunist”,

O njegovih izjavah, zlasti o emigrantskem tis-
ku in posebej o “Beli knjigi"’, ki jo je videl v Cle-
velandu, kjer mu je bila na privatno iniciativo do-
stavljena, se moramo ¢isto na kratko pozanimati
tudi mi,

Opis svojega potovanja je tovaris Setine upo-
rabil v prvi vrsti za to, da se je obregnil ob emi-
grante. Na vse nacine se trudi povedati, da je med
emigranti le nekaj zagrizenih “belogardistov”, ka-
terih pa masa, ki je bila zaslepljena in zapeljana,
ne poslusa,

Za tiste, ki gredo domov na obisk, pa ima ¢isto
svojstveno pojmovanje, Utvarja si, da so ti uredili
svoje odnose do domovine in so ji lojalni; kar zanj
seveda pomeni, da so lojalni do sedanjega rezima v
domovini, Ti obiskovalei po Setinéevem mnenju
nimajo nobenega smisla za emigrantske organiza-
cije in drustva.

Tako mnenje naj bi si tovaris ustvaril iz raz-
govorov z ljudmi, katere je srecaval na potu po
Ameriki. Ne vemo, koga je tovaris Setine sreéal in
s kom se je razgovarjal, kar konéno tudi ni vaZno.
Bolj vaZno je to, da so njegovi pogledi utvare —
in ni¢ veé,

Prepri¢ani smo, da Setine to sam dobro ve. Saj
mu je vendar znano, da emigrantje ne zapusiéajo
Amerike in Kanade in se ne naseljujejo v toliko
opevani Indiji Koromandiji pod komunistiéno knu-
to. Gotove mu je tudi znano o mnozicah, ki so se
udelezile spominskih proslav 26. obletnice pokoljev
slovenske mladine po komunistih in s tem manifes-
tativno izpricale, kaj mislijo o komunistiéni vlada-
vini doma, Da, res je, slovenski emigrant je ljubil
in bo vedno ljubil svojo domovino in vse Slovence;
toda slovenski ¢lovek v svobodi nima prav nobene-
ga smisla za pravljice o osvobodilni fronti in za
“svobodo”, ki jo ponujajo komunisti.

Emigracija seveda ima v tej ali oni zadevi raz-
licne poglede; toda v zadevah komunizma in o svo-
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Amerike

bodi slovenskega naroda je emigracja homogena in
brezkompromisna.

Ce tovaridu Setincu to ne gre v glavo, potem
bo paé moral e priti v svobodno Ameriko, iti javno
med ljudi, ne pa poslusati prisepetovanja v privat-
nih sobah za skrbno zaprtimi vrati.

V svojih spominih pife tovaris, da v emigraciji
izhaja okoli 130 listov; toda na isti mah trdi, da
masa nima smisla za nekaj zagrizencev, Kako ne-
dosleden je gospod — ali pa naiven! Emigrantskih
listov ne podpira drzava, kot one doma, Ako izha-
jajo, je to samo dokaz, da imajo oporo Sirfe mase,
ki je nanje naro¢ena in jih tudi podpira. V Ameri-
ki ni nihée prisiljen, da kupi ta ali oni list, to ali
ono revijo, kot je to slucaj doma; kajti tu, kjer
zivimo, vlada svoboda vere, govora in tiska. Prav
zaradi te svobode je tudi mozno, da ameriski levi-
¢arji lahko javno izraZajo svoja mnenja; toda s
tem Se nikakor ni receno, da je SirSa amerifka jav-
nost levicarska, kot v svojih spominih namiguje to-
varis Setinc.

Setine pravi, da se je ob njegovem obisku v
Clevelandu zbral nekak “Zbor slovenskih antikomu-
nistiénih borcev” in izdal svojo “Belo knjigo ki je
natrpana z lazmi o narodnoosvobodilnem gibanju.

Nas seveda zanima, kako je s tistimi “lazmi’.
V “Beli knjigi”, tovaris Setine, jih je okrog deset
tisoé! Vsaka *laz’ je namre¢ ime enega Slovenca,
ki je padel pod komunistiéno kroglo ali nozem,

“Zbor slovenskih antikomunistiénih borcev”
vam bo, dragi tovaris Setine, zelo hvalezen, ¢e prié-
nete “Belo knjigo” obdelovati od lazi do lazi; pa
bomo tako na miren in dostojen naéin ugotovili,
kdo laze in — kdo sploh pojma nima, kaj se je v
Sloveniji v resnici dogajalo med zadnjo svetovno
vojno in komunistiéno revolucijo!

Po vsem tem novinarju Setincu lahko samo
svetujemo, da napiSe objektivni prikaz o situaciji
v Ameriki in da v svojem cCasopisu opife to, kar
resniéno je, ne pa tako, kot Zeli njegova vsemogoé-
na partija. Naj v svojem listu odgovori na “Belo
knjigo” in napiSe recenzijo o njej; in verjeli bo-
mo, da je res odkritosréen novinar, ne pa navadno
trobilo komunistiéne partije, — F. G, v TABORU.

Misli, June, 1971



VATIKANSKI RADIO obhaja letos svojo 40-
letnico. Za prve oddaje ga je zgradil slavni Mar-
coni in papez Pij Xl je prvi spregovoril po njem
Rimu in svetu. Skromni tedanji oddajnik je zmo-
gel samo 10 KW in ni segel posebno daleé. V teku
let se je vatikanski radio razvil, najbolj s pomoé&jo
darovalcev iz bogatih dezel, da danes zmore nad
10,000 K.W, Oddaja v 32 jezikih za ves svet in za-
posluje nad 400 sodelaveey, Slovenséina se je sli-
Sala po vatikanskem radiu Ze prav od zadetka, to-
da le o priloznostih. Sedaj so slovenske oddaje
vsakdanja zadeva po rimskem ¢asu ob 7. zvecer.

—

V DEZELI P. PODERZJA okoli Caleutte v
Indiji se godijo strahote, da nam ob branju in po-
sludanju novie ledeni kri v Zilah, Od patra misijo-
narja samega nimamo novejiih poroéil. Lahko si
mislimo, da je ¢ez glavo zavzet pri lajSanju stra-
hotne bede in ne utegne prijeti za pero. Sicer pa
— saj ve, da beremo in gledamo televizijo, kaj no-
vega bi nam vedel povedati? Stvari so tako zaple-
tene, da si nihée ne upa zamisliti, kakien bo konec.
Bo kolera kar milijone spravila pod zemljo — &e
jih bodo utegnili pokopavati ali sezigati? Ali nam
pride namisel vprasanje: Kakine zasluge imamo
pred Bogom mi, da so nam take grozote prizane-
sene? Zares — ubogi ljudje tam!

Ona: “Take klepetulje kot je nafa nova sose-
da, pa res & nisem videla. Po cele ure stoji pred
vrati in klepeta, Radovedna sem, kak&no ima v
higi, ko se ne loti nobenega dela.”

On: “Pa s kom klepeta?”

Ona: “Z mano, s kom drugim?”

e

Kupovala je zimsko suknjo iz bobrovih koZic.
Nekaj jo je zaskrbelo in je vpraSala:

“Ali se zelo pokvari, ée jo dei premoédi?”

“Brez skrbi! Nismo &e slifali, da bi bobri z
marelami plavali po rekah in jezerih.”

Banka, ki je stala takoj poleg pokopaligéa, si
je izmislila primerno geslo za pridobivanje vlaga-
teljev:

“Kar v naso banko vlaga8, s seboj ne bod
jemal, lahko pa bof tu zraven prav mirno mirno
spal.”’

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD
in druge namene

$7: &tefan Vuk, J. Potoénik, Edvard Goljs,
Joze Kavag: $5: Frane Salamon; $4: R. Twrdy, Ja-
nez Vindi§, Janez Lah; $3: Pavel Tonkli, Tvan Urh,
Rud, Uljan; Anton Brne;

$2: Franc Vrtelj, Vilko Zumer, Jos, Plibergek,
JoZe Barbig, Stanke Kragelj, Evgen Braidot, A.
Jesenko, Franc Car, M. celigoj, Fr. Klun, Andr.
Mavrié, Anton Ceve, F. Zadravee, St. Furlan, Vinc.
Stolfa, Tvan Zigon, Feliks Kovaéié, Marija Slokar,
Maks Furlan, Jos. &temberger, Martin Pire, L. M.
Martin, Ivan Vidmar, Janez KonZak;

$1. Kristina Jug, M. Jazbee, A, Gjerek, Fr.
Cebin, Marija Zai, &tefan Bele, Danilo, Sanj, K.
Cargo, T. Gabriek, Anton Vouk, Al. Liden, Ivan
Zic, Dana Volari¢, V. Mukavec, Lojze Knaus, Kr.
:i]ipovié, Lojzka Vudko, Adam Klanéié Anton
Sajn,

P. PODERZAJ, INDIJA. — 10: Ivan Mohar,
Marija Martin; $5: JoZe Ficko;$2: Neimenovan, &t,
Boelckey: 1: J. Primo#id.

. P. HUGO, AFRIKA, — $5: Sonja Stolfa, Jo-
Ze Ficko; $4: Ana Kustec,
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SLOMSKOV SKLAD. — $5: Marija Martin;
$4: Joze Ficko, TomaZ Mozina; $2;: Neimenovana.

SLOVENIK V RIMU: $10: Marija Martin; $9:
Ana Serti¢; $6: Sonja Stolfa; $5: Ivan Plesniéar,
P. Bernard; $4: Naimenovana; $3: Peter Bizjan;
$2: Petrina Pavlié, Rudolf Uljan.

Vsem najlepia hvala, vztrajno nadaljujme!

O SLATINI RADENCIH pige neki korogki Slo-
venec: Tri tedne sem bil v zdravili§éu Slatina Ra-
denci. V tem ¢asu sem popolnoma ozdravel. Kdo
ne bi poznal slovite radenske kisle vode, ki ne-
prestano tefe iz vrelca ter prinaZa bolnikom po-
novno njihove zdravje? Organizacija v zdravilidéu
je prav dobra: zdravniki in osebje se moéno tru-
dijo, da bi ustregli Zeljam gostov., Zdravnik dr.
Gabriel Kastelic je eden najboljsih kardiologov,
je zelo simpatiéna osebnost, bolnik ima takoj ob-
¢utek, da je v pravih zdravnigkih rokah,

DUHOVITI “PAVLIHA” v Ljubljani jih Se in
ge kreSe, Na primer: Sodobni neverni TomaZ ver-
jame v socializem samo takrat, kadar ga otipa v

lastnem zepu, — Pri nas je Ze tako, da pravimo o
¢loveku, ki si je kupil avtomobil, da se je postavil
na lastne noge. — Direktor, ki si je kupil avtomo-

bil s tovarniSkim denarjem, je slovesno izjavil, da
je zdaj tovarna avtomatizirana,
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Iz Slovenske

Duhovniske

ﬁ Pisarne N.s.W.

P. Valerijan Jenko ofm

311 Merrylands Rd., Merryland, N.S.W. 2160
Telefon: 637-7147

Sluzbe boZje

e———

Nedelja 20. junija (tretja v mesecu):
Merrylands (sv. Rafael) ob 9:30
Leichhardt (sv. Jozef) ob 10:30
CANBERRA (Braddon) ob 6. pop.

Nedelja 27. junija (céefrta):
Merrylands (sv. Rafael) ob 9:30

Nedelja 4. julija (prva)

Merrylands (Veselovo) ob 9:30

Croydon Park (sv. Janez) ob 10:30
Nedelja 11, julija (druga)

Merrylands (Vesolovo) ob 9:30

Sydney (St Patrick) ob 10:30

WOLLONGONG (St. Francis H.) ob 4.45

TELOVSKE PROCESIJE

Sydneyska nadskofija je letos predrugaéila
tradicionalno telovsko procesijo, ki se je doslej vr-
sila samo v Manlyju, Ta procesija je sicer ostala
tudi letos, pa le za severni del Sydneya. Tej pro-
cesiji sta se pridruzili dve drugi: za vzhodni del
v Randwicku, za zahodni del v Westmeadu blizu
Parramatte. Bilo je v nedeljo 13. junija. Slovenci
se v skupini nismo udeleZili nobene. V naértu je
pa nasa lastna procesija enkrat pozneje,

MESEC SRCA JEZUSOVEGA

V mesecu juniju je v Merrylandsu vsako so-
boto zveéer ob 18 uri maga in poboZnost v fast Sren
Jezusovemu. Poleg tega bo sv. masa tudi na praz-
nik Presv. Srca v petek 18, junija in v torek 29, na
praznik sv. apostolov Petra in Pavla. 8e vedno
velja, da je vsak prvi petek v mesecu skozi vse leto
masa in poboznost v ¢ast Srcu Jezusovemu, vsako
prvo soboto pa prav tako sy. masa ob istem ¢asu in
nato molitve za domovino.
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KAJ JE NOVEGA V VESELOVEM?

V tej stevilki je objavljena arhitektova skica
in opis naérta za nafo obnovljeno cerkev v Merry-
landsu. Inz. Ivan Zigon iz Cabramatte je vlozil Vv
naért veliko dela, primerjanja, preraéunavanja,
naértovanja in poskusnega skiciranja. Kot vidite iz
opisa, ne bo od stare cerkve nié ostalo. Ko smo
pregledovali staro konstrukeijo, smo se odloéili,
da bo vse novo. Kar je starega, je v zelo slabem
stanju. Bomo pa tako delali, da bo stara cerkev Ze
vedno uporabna za nedeljske sluzbe hoZje, Le tak-
rat, ko bo nove zidovje konéano na obeh stranech,
in bo treba staro cerkev odstraniti, bomo nekaj
tednov sli gostovat za sluibo boZjo v avstralsko
cerkev, ki je na isti cesti, le en dober blok vigje.

Zaenkrat je potrebno, da bo dovelj delavcev,
da bo £lo delo naprej brez zastoja. Pa tudi prispev-
ki bodo potrebni, da ne bo prehitro suia v blagajni.
To bi pomenilo resen zastoj dela, Upam in prosim
Boga, da bodo rojaki imeli razumevanje za ta na$
nacrt in ga z vsemi moémi podprli. Oglejte si grad-
bena dela in naért, ko pridete v Merrylands. Hvala
lepa in Bog plaéaj vsem za razumevanje in podpo-
ro! Le tako naprej! — P. Valerijan,

NOV GROB V SYDNEYU

V sredo 13, maja je v Condell Parku premi-
nula 65 letna rojakinja KAROLINA SAMSA roj.
Konestabo, Rojena je bila v Pregarjih 15.4.1906.
Prav na dan, ko se ji je 1. 1945 rodil najmlaji sin
Vinko, je postala vdova, ko je njen moZ tragiéno
izgubil zivljenje, Tako je dolga leta garala od jutra
do vefera, da je prezivila svojih pet sinov, Leta
1966 je spigla v Avstralijo z najmlaj8im sinom.
Ostali &tirje so bili Ze tu. — Ze vec¢ let jo je mudéila
bolezen na jetrih. Zdravila se je v bolnici in na do-
mu v Condell Parku. Med boleznijo je veékrat pre-
jela zakramente, Bila je res zgledna v vdanosti v
bozjo voljo in potrpezljivosti. e en dan pred smrt-
jo je prejela sv., popotnico in sv. maziljenje, Nato
je fe zadnjikrat pobozZno poljubila kriz iz katere-
ga je érpala moé v trpljenju in bolezni, Bila je res
lepo pripravljena na smrt. To je velika milost, za
katero moramo vsi moliti. Najgotoveje pa =i tako
smrt zagotovimo z lepim kr&fanskim zivljenjem.

Pogrebna maga je bila v Veselovem (Merry-
lands) v soboto 15. maja. Nato smo pokojnico spre-
mili na lawn section, Rookwood pokopaligéa, kjer
c¢aka vstajenja.

Sinovom in njihovim Zalujodim druZinam izre-
kamo globoko sozalje ob izgubi drage jim matere.
Pokojnico priporoé¢amo v molitev! R.I.P. — P. Va-
lerijan.
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TEHNICNO POROCILO
H GRADNJI NASE CERKVE

Ing. Ivan Zigon

OBJAVA TE VARIANTE $e ne pomeni, da
predstavlja najboljSo in najlepfo regitev, vendar
upam, da smo se precej priblizali temu, kar hoge-
mo: imeti kolikor toliko dostojno cerkvico v boi-
jo ¢ast in nam v veselje,

Skriti revidéino iz desk in plodevine, dodati na
skromnem, majhnem in na vseh straneh omejenem
prostoru cerkvici kor, krstilnico, shrambo za klopi,
prostore za #olo, kuhinjo, stanovanje za duhovnika,
sanitarije i.t.d., dalje urediti prostor tako, da bo
sluzil trem, Stirim namenom obenem; vse to zdru-
Ziti v celoto pa Ze nakazati Avstralcem nafo tisoé-
letno ljudsko arhitekturno tradicijo, je tako tezka
naloga, da bi ji bil kos edinole kak Pleénik, Zato
bo ostalo Se vedno precej pomanjkljivosti.

Na naértu vidimo sodobno proéelje iz svetle
opeke, Napis se tu ne odraZa dobro, v resnici pa se
bo, ker bo iz masivnega litega aluminija. V linah
zvonikov na fasadi proti Merrylands Rd. predvide-
vamo dva mozaika dimenzij 3- 6” 5/- 0"; enako v
osrednji lini na Warwick Rd.; umaknjeni naj bi bili
nekoliko v notranjost tako, da bi jih bilo mogoéde ob
prazniénih prilikah s strani lahko osvetliti. Tista
dva na Merrylands Rd. naj bi po moZnosti pred-
stavljala prizor iz Zivljenja naSega Gospoda. Podo-
ba na Warwick Rd. pa katero izmed nadih Marij.

stranske ulice

Pogled s
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Morda bo umetnik, ki bo to izdelal, imel izvirnejso
zamisel, zato naj to vprasanje ostane odprto.

Bakreni krizi simbolizirajo Kalvarijo, na ka-
tero kaZe tudi nas sv. Rafael, To je bodisi sveto-
pisemska Kalvarija, lahko pa je tudi Kalvarija
slovenskega izseljenca, ali pa tudi duhovnika, ki
mora ziveti med nami, kakor si pa¢ kdo hoée raz-
lagati. Krizi bodo na predlog G. Lajoviea izdelani
v Indoneziji, kjer so doma veliki mojstri za dela v
bakru,

Zvonika, ki sta v gornjem delu stilizirani slo-
venski kapeliei, kakrine poznamo od doma, morata
bhiti pokrita s skodlami, V teku let bodo te posivele
in skupaj s krizi, katere bo pokrila plemenita ze-
lenkasta patina, podelili nasi cerkvici kljub majh-
nosti in nevtralnemu videzu glavnega vhoda nadih
¢astitljivosti.

Vhod na kor je iz stolpa na Warwick Rd, Stop-
nice potekajo preko spovednice ali krstilnice. Pol-
zaste pozarne stopnice pa so predvidene v drugem
stolpi¢u skozi odstavni prostor,

Vhodna vrata bi mogla biti izdelana iz svetlega
lesa s kovanim Zelezom. Morejo pa tudi biti eno-
stavnejia, gladka, le da bi v tem primeru morali
vhod poZiviti s &tirimi slikami na steklo v okencih
nad glavnimi vrati. Torej eno ali drugo, kar bo
pa¢ primernejse. Veselilo bi me, ¢e bi se prijavilo
nekaj mojstrov za take detajle — posebno za skod-
le — da se pogovorimo o podrobnostih izvedbe.

Na tem mestu se zeélim tudi zahvaliti g. Karme-
lu Sedmaku’za delo in trud, ki ga je vloZil v to&no
izdelane predloge.

Naj bi bila naSa cerkvica kot War Memorial
dostojen spomenik v drugi svetovni vojni padlim
in pomorjenim, nadim naslednikom pa spomin na
starSe in na dezelo, iz katere so izsli.

Pogled z glavne ceste
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Merrylands. — Vec¢ina postenih slovenskih ro-
jakov, ki se vnemajo za to ali ono stvar, e sedaj
vidijo, da kamenjanje in blatenje drug drugega
ne prinese blagoslova in srece slovenskim drustvom
in klubom v Avstraliji, ampak kratkotrajno, na
skorajsnjo smrt obsojeno zivljenje, O, ko bi vsaj
toliko prostora porabili za oglase v MISLIH za
propagando gradnje in nabiranje denarja za slo-
vensko misijonsko cerkev v Merrylandsu, kakor
ste porabili za ““‘Cujeia na resetu”! Da bi slovenski
rojaki po Avstraliji spoznali, da je tudi Avstralija
misijonska deZela in bi svoje misijonsko sredisce,
sv. Rafaela v Merrylandsu, bolj podprli, Saj vemo,
koliko modernih poganov Zivi v Sydneyu in $e bo-
do prigli, Znana Ziveca svetnica sestra Terezija je
iz Indije poslala misijonske sestre v Avstralijo mi-
sijonarit v Bourke, NSW. Tako malo propagande je
za naso slovensko cerkev — drugo v Avstraliji —
v  MISLIH, samo to, kar pater Valerijan napise,
Vso ¢éast p. Valerijanu, ki se za svoj slovenski mi-
sijon in cerkev tako prizadeva, Ko sem na grad-
biséu zidarju stregel dva dni, je tudi on nosil tezke
cementne bloke, mesal malto, v kolikor mu je paé
¢as dopuscal, Poleg tega nas je e z malico in teéno
juzino postregel, da smo lazje delali. Tak je resnic¢-
ni Jezusov apostol, ki gradi in ne razdira, Tn 2z
gradbo lepe cerkve bo obenem gradil tudi lepsi
znacaj krscanskega rojaka v Sydneyu, — Joze Ko-
iorok.

Marrickville, — Ko sem bral dopis ge. Antoni-
je Stojkovi¢ v zadnji stevilki, se je tudi v mojem
spominu vzbudilo nekaj slié¢énega iz otroskih let,
Naj povem, kako je bilo da s tem podpiSem, kar
nam je ona povedala, Ko smo hodili v Solo in iz
sole, smo se radi igrali “ravbarje” ali kaj takega.
Nekoé sem jaz vihtel nad nasprotniki velik deZnik
z leseno kljuko, Bil je seveda last mojega odeta.
Med *“bojem” sem padel in pri tem zlomil kljuko
pri dezniku. Z velikimi skrbmi sem se bliZzal domu,
vedel sem, da zlomljenega deznika ne morem skri-
ti, pa tudi, kako se bo oée razhudil. Res je bilo od
sile. Moral sem mu prinesti bi¢, ki smo ga rabili
pri vpregi volov. Ukazal mi je poklekniti na tla
in . . . padalo, je da sem bil ves plav od klobas,
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Ta tako zelo pretirana kazen je pa dala mojemu
zivljenju nepri¢cakovan pecat, Nisem zasovrazil oce-
ta in tudi bi¢a ne. Zasovrazil sem — deZnik. Nikoli
v zivljenju si ga nigem kupil in nikoli ga nosil s
seboj. Se zdaj, ¢e sluéajno postojim pred kako iz-
lozbo in zagledam v njej deznik, se nehote obrnem
in pogledam, ée ni za mojim hrbtom ode z volovs-
kim bi¢em. In tako je prislo, da nimam za spremlje-
valko niti “marele®” in hodim po poti Zivljenja po-
polnoma sam, Peter Bizjan,

Bowral. — Zopet se ogla8amo z naroéning in
prispevkom za SKLAD. Prav lepa hvala za redno
pofiljanje lista, ki ga vsakokrat do zadnje vrstice
preberemo. Vse, kar beremo, nam je vieg Smo dos-
ti dale¢ od drugih Slovencev, ali tukaj smo se le-
po udomaéili in si pridobili dosti prijateljev. Otro-
c¢i lepo napredujejo v Soli in nama napravljajo ve-
liko veselja. Sprejmite najlepSe pozdrave od cele
nase druzine! — Edvard Golja,

Sydney. — Sicer dobro vem, da nepodpisane
poste ne upoitevate, upam pa, da boste pri meni
naredili izjemo. V aprilski Stevilki sem bral potem
pa tudi osebno pozvedel, kako se rojaki DuSan La-
Jjovie in inZenirja Zigon in Sedmak trudijo za do-
graditev cerkve v Merrylandsu, V priznanje tem
rojakom in njihovim pomagaiem vpoSiljam skozi
MISLI za cerkev banéni éek za $ 500. Urednitvo
prosim, da odda moj dar naprej in da ne poizkuda
izglediti mojega imena. —— Rejak N.N.

VICTORIA

—

Preston. Dolga leta sem bil zvest naroénik
na MISLI in vsak mesee — skoraj brez izjeme —
me je list razveselil s svojo pestro vsebino in lepo
slovensko hesedo, HvaleZen sem uredniku za tako
poZrtvovalno delo in skrb, da list take redno pri-
haja med naro¢nike, Zal mi je, da mora zdaj mo-
je ime ven iz seznama naroénikov, vendar upam,
da samo zagasno. Odhajam v Evropo, v Svico, in
tam mislimo ostati. Kakor hitro bomo imeli tam
naslov, se hom oglasil in prosil, da mi zaénete tja
posiljati MISLI, ker nikakor ne bi rad osta] brez
njih, Sprejmite prisréne pozdrave od mene, moje
Zene in Etirih otrok. — Stanko Kolarig,

Misli, June, 1971




Keilor. — Ko sem prebirala MISLI za marec-
april, sem se na strani 93 posteno pohujsala nad
obema patroma, Bazilijem in urednikom. Tam se
bere, da je letos praznik Vnebohoda v fetrtek 13.
maja, P. Bazilij je tako napisal, p. urednik pa ni
popravil, saj bi bil lahko pogledal na koledar MIS-
LI in bi videl, da je tisti praznik 20. maja, Ze takrat
sem hotela napisati dopis in patroma dati dober
nauk, pa sem preveé odlagala, kakor tako radi de-
lamo vsi. Oni dan sem pa pri sosedi videla na steni
katoliski kolendar, ki ga izdajajo misijonarji Di-
vine Word ali Bozje besede, In sem na veliko svo-
je zadéudenje videla, da je na njem z zeleno barvo
natisnjeno 13. maja: ASCENSION. Ce se v tak ko-
lendar, ki menda gre po vsem anglesko govoretem
katoliskem svetu, zamega Skrat, je treba z obema
oesoma zamizati, kadar ga najdemo v MISLIH.
Zdaj pa tudi vem, na kakden koledar pogleduje p.
Bazilij, kadar SPET tipka. Zanaprej mu priporo-
¢am koledar, ki nam prihaja od MISLI, bo verjetno

Zmerom pravo zadel, — Marijana Podpis,
Niddrie, — Spremembo nasega naslova vam je
gotovo ze poslal p. Bazilij. OglaSamo se z naroéni-

no, MISLI so nam zelo vseé¢, dobivamo jih redno
Ze 16 let. Vse letnike smo dali vezati v knjige. Prav
iskreno se zahvaljujemo za tako lepo branje in Ze-
limo, da bi tako redno prihajale S¢ mnogo let. —
Druzina Vuéke,

Fawkneyr, — Posiljka naroinine se mi je letos
malo zavlekla, Toda nikakor nisem pozabil, zato
zdaj pogiljam za naroénino in SKLAD, (Upam, da
tudi drugi, ki se Se niso oglasili, ne mislijo — po-
zabiti, — Ur.) Dvanajsto leto sem ze naroénik in
moram reéi, da na platnicah MISLI Se niso imele
tako lepe slike kot letos, Kadar jo pogledam, mis-
lim na svojo mater, prav taka mora biti, si mislim,
— Ali imate ze novi MISAL? Po starem se ne uje-
majo yse nedelje z novim koledarjem. Ce ga ima-
te  prosim, da mi ga posljete. Prejmite prav lep
pozdrav! — Martin Pire.

PRIPOMBA, — Na #alost novega misala Se ni.
Bo treba e poéakati, ker taka re¢ me gre naglo
skozi tiskarno. Veseli me pa, da se je vsaj eden

Ze oglasil s to proinjo, — Ur.
Geelong. — Ko posiljamo =za naroénino in
SKLAD obenem narofamo knjigo Doma.i zdrav-

SKLAD, obenem naroéamo knjigo Domadi zdarv-
nik. To je Knajp. MISLI z velikim veseljem redno
Prejemamo in zelo radi ¢éitamo. Vse je zanimivo v
listu, posebno pa nas zanimajo novice iz domovine,
Vse je tako razumljivo napisano. Lepo pozdravlja-
mo, — Druzina Koniak,

Misli, June, 1971

SOUTH AUSTRALIA

Port Lincoln. Ni¢ nisem videla v MISLIH
o tem, kar sem brala v verskem listu “Southern
Cross”, ki prihaja iz Adelaide. Pod napisom “Vred-
na Nobelove nagrade” pige: V Londonu je znani
¢asnikar Malcolm Muggeridge tedaj, ko so ga spra-
sevali zaradi njegove knjige “Something Beautiful
for God”, predlagal, naj bi znana m, Terezija v
Caleutti, ustanoviteljica misijonark ljubezni, pre-
jela Nobelove nagrado. Receno je, da je bila Te-
rezija rojena v Jugoslaviji, pa ne pove, kje, Omen-
jena knjiga opisuje delo m, Terezije in njenih mi-
sijonark. Ustanovila je to nove redovno druZbo le-
ta 1950, danes teje 700 &lanic in pomaga reveZem
v Indiji, Tanzaniji, na Ceylonu, v Venezueli, Ri-
mu in Avstraliji. Gospod Muggeridge pripominja,
da bi nagrada m, Tereziji osebno ne pomenila mno-
go, pomagala pa bi ji dosti pri njenem delu, —
Roza Franco,

PRIPOMBA : M. Terezija je po rodu Albanka,
paé pa je dolgo Zivela in se Solala v Skopju, pozna
dobro vse jezike narodov Jugoslavije, — Ur.

Ottaway. — Izgubili smo blagega rojsks, ki
ga bomo zelo pogresali.

To je Anton Kracina, ki je dne 23, maja ne-
nadoma umrl od sréne kapi zadet. Star je bil 47
let, Bil je zelo veren moz in zaveden Slovenee, na-
roénik MISLI, odkar izhajajo. Naj v miru poéiva!
— Stanko Subic.
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KAKO NASTAJA

(Namrec

Ta opis takratnega nastajanja MISLI je
napisal za december 1952 PKO — p. Klavdij
Okorn, List je tisti mesec zakljulil svoj prvi
letnik pod uredniitvom p. Bena Korbica. List
so takrat tiskali sami, razmnoievali so ga na
preprost stroj. — Ur,

TISTE DNI PRED VSAKIM 25, v mesecu se
ni dobro sreéati z urednikom, 8e vprasam ga ne,
kako se ima, Ze zadéne; snovi 8¢ nimam, ali si ze
kaj napisal? Saj bi se mu rad umaknil, pa te Ze
kako iztakne. Pred njim na mizi leze kupi kuvert:
pife in piSe naslove, kar vse mora biti pripravije-
no, ko pride do tiskanja. O, joj! Znamk ni, papirja
ni, érnila ni! To so vse besede, ki jih pred 25, v me-
secu obsega slovar patra urednika, In potem leta
po mestu od enega konca do drugega, da je vse
pravodéasno urejeno,

Doma ni prostora. Treba je iti k prijatelju, ki
stanuje 30 milj stran in ima dovolj prostora. In
kar je Se najbolj vazno: stroj ima in matrice tip-
ka,

Tu pa se zaéne vse znova: zakaj niste prej
poslali snovi? Pa sem mislil, da boste Ze véeraj tu-
kaj .(Tako se jadi tipkar). Urednik pri vsem tem
moléi in se smehlja. Ima precej trdo koo, pa ga
taki izlivi ne ganejo preveé. Zraven pa si misli: da
bite nekdo pocitral. No in konéno je tudi res vse
v najlepiem redu in delo se zadéne,

Za angleski del navadno ni tezav in tudi skrbi
ne, Kar nam véasih dela preglavice, je naslovna
stran, ki nam jo nas pozrtvovalni risar podilja iz
Vietorije, pa smo koli 20, kar malo v strahu, ce
“glave” se ni. Zaradi varnosti smo mu dali veé
naslovov, da jo lahko nanje pogilja in tako ja ne
bi bilo zamude z naslovno stranjo, In tako se vsi
zanagamo, saj je verjetno glava %e tam, in ¢e ni
tam, je pa tam. Ker se pa zgodi, da je véasih ni
ni tam in ne tam, je treba iti ponjo nazaj v mesto.

In ¢e bi videli nas stroj! No, bi rekli: Hvala
Bogu in fantom, da Se toliko spravijo skupaj. Saj
se Se urednik sam é&udi, kako je to mogode, da iz
take stare skatle pride tako ¢edna red. Stroj je pa
tak, da bi ¢lovek kar sumil, da ga je Ze Adam upo-
rabljal,
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leta 1952)

Mazanje s posebnim érnilom je izredno vazno,
posebno Se, ker tudi vsako tiskarsko érnilo ni dob-
ro, Ce je pregosto, ne gre skozi, ée je pa preredko
— zaliva. Tudi ga je tezko dobiti, ker je uvozeno.
Najbolj neumno pa je, da ne teée skozi stroj, ée ga
“zebe”, Sedaj v poletju ga bomo pa verjetno pri-
siljeni hladiti ali mesasti s sladoledom,

Tudi matrice so poglavje zase, Pravih je tez-
ko dobiti in tako pride nesteto rezanja in prireza-
vanja, preden dobite zazeleno obliko, ki ustreza
valju stroja. Stroj sprejema le malo koli¢ine pa-
pirja, zato ga je treba prav pridno dolagati, kar
je zopet ‘“veselje” zase, Pri stroju je Se poseben
valjaréek, ki vlece papir v stroj — ta je Se prav
posebno muhast in ni ¢udno, da urednik, ki manu-
pulira obi¢ajno s tem strojem, mrsi obrvi in bliska
z oémi, da je najbolje oditi iz sobe.

Urednik paé vedno godrnja, Jaz, ki sem malo
hudoben, pa navadno vpraam, ée je kaj krepkega
rekel, Pocakajva, pravi, vzame valjaréek v Zep in
ga greje, Nekoé mu tudi to gretje ni pomagalo.
Urednik je bil Ze ves obupan., Naenkrat pa je na
omari zagledal steklenico z napisom: slivovica.
Krepko je potegnil in recem vam — stroj je delal,
kot bi bil nov. Od tistega dne dalje urednik veé-
krat meée oéi po omari, ker je paé prepri¢an, da
“teko¢ina” je %e najboljSe sredstvo za ukrotitev
stroja.

Po treh dneh vrtenja smo konéno tako daleé,
da povabimo nekaj dobrih prijateljev na “likof”,
pri éemer nam pridno pomagajo zlagati posamezne
liste in vlagati v kuverte. VaZen del pri tem delu
opravlja tisti, ki na njih sedi, da jih malo “spresa”.
V postev pridejo predvsem ljudje solidne teze, ka-
mor hudomugni urednik tudi mene pristeva,

Po opravljenem delu se vsi oddahnemo in se
kar malo hudobno nasmihamo, ko mislimo, kako se
bo postar drugi dan potil, ko bo vse to nesel na
posto. Tam Ze vedo za prihod lista in poiljejo é&lo-
veka kar z avtomobilom (verjetno mu plaéajo tudi
nadure, a tega nam on ne pove) — da jih lazje
odpelje na *“Stempljanje.”

Zadnjié¢ se nam je nekdo ponudil, da bo drZal
Jezik iz ust, ko bomo lepili znamke, Jezik ima si-
cer res soliden, a ga je vseeno Skoda, zato smo po-
nudbo odbili in se Se naprej potimo sami ob tis-
kanju MISLI. — PKO.

Misli, June, 1971
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STREET, PRESTON,
TEL. 480 - 1451

305 HIGH VIC 3072

(ob vsakem ¢asu)
lzdelava prvorazrednih fotografij za:

@® POROKE
® KRSTE
® RAZNE

DRZINSKE SVEGANOSTI

Seveda tudi za reprodukeije in povecéave
(érno-bele in barvne) se vam toplo priporoéa
vai domagéi fotograf

Nevestam posojamo brezplaéno poroéne
obleke,

V zalogi imamo tudi evetje, poroéne
vence, bonbonjeére in ostale poroéne potreb-
§tine

Seveda govorimo slovenske

Odprto tudi ob sobotah in nedeljah,
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CLANKU P. OKORNA

Urednik

P. KLAVDIJ OKORN v svojem popisu “nasta-
janja MISLI” v prvem letu obstoja ne navaja no-
benih imen, ne ljudi ne krajev. Deset let pozneje
Je to vrzel izpolnil JoZe Cujei s svojimi spomini
Za desetletnico MISLI (april 1961), Beremo:

“Neko nedeljo popoldne smo se zbrali v ku-
hinji Jerebove hise na Waterloo St., Rozelle, Oba
batra (Klavdij in Beno), Lojze Glogoviek, Frane
Polak . . . in pisec teh vrstic . . . Sestavili smo
konzoreij, katerega élani so bili zgoraj imenovani,
ter postavili p. Korbica (Bena) za prvega uredni-
a. Delo je od tu naprej naglo napredovalo . . .

“Tigkanje in razposiljanje lista je bilo poglav-
je zuge . Ker smo hodili vsi na delo, smo tiskali
Ponoéi, Dve, tri, pa tudi veé nodi je trajalo. . . V
zredno pomoé listu so bili rojaki v Villawood hos-

Misli, June, 1971

telu ter pozneje v St. Mary'su. Pomagali so pri pa-
kiranju in razposiljanju lista.”

Gornje pripombe razloZe popis p. Klavdija, ki
govori o razdalji 30 milj. JoZze Cujed pa v letu 1961
zakljuéuje svoje spomine z naslednjimi bedami:

“Po desetletnih tezavah, bolehanju, hiranju in
pozivlijanju so danes MISLI nesporno eden najlep-
éih listov v emigyraciji in so postale sestavni del na-
sega zivlja v Avstraliji. Upamo, da bo tako ostalo
ie mnogo let!”

Vsaj za nadaljnjih deset let je bilo upanje Jo-
zeta Cujesa uslisano, To dokazuje letoinje 20, leto
tega lista. Letos podobne zZelje J. CujeSa nismo
opazili.
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* potovanja z avioni
:’t * potovanja z ladjami
,: * potovanja v skupinah
;:; * kombinacije potovanja:

odlet z avionom, povratek z ladjo
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STE ZNALI PREBRATI “JEZICNE"”?

Upam, da ste. ¢e pa ne, bom tukaj napisal
“resitev’?, ¢e se vam je zdelo kot uganka, Sporo-
éite, ée vas take reé¢i zanimajo, drugaée bo p. ured-
nik moje posiljke zmetal v kos. — Pepe Metulj,

1. Gozdi¢ je Ze zelen,
travnik je razeveten,
2. Mladost je morost,
¢ez jarek skace, kjer je most.
3. Oj Triglav, moj dom,
kako si krasan!
4. Visoko letas,
nizko pades,
5. MISLI so list za nas,
delajo kratek cas,
6, Je pa davi slanea pala,
na zelene travnike,
. Pod trto bivam zdaj,
v dezeli rajsko mili.
8. Ena se tebi je Zelja spolnila,
v zemlji domaéi da truplo leii,
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oskrbuje za vas:

VASA POTNISKA AGENCIJA

72 Smith Street, Collingwood, Melbourne
Poslujemo vsak dan, tudi ob sobotah, od 9. - 7.

-
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VASA
AGENCIJA

* oskrbimo potovalne dokumente

* reSujemo vse potovalne probleme

* vse dni smo vam na razpolago

* vsak Cas nam lahko telefonirate

v vseh zadevah potovanja, ali pridite osebno
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TELEFONI: 419-1584, 419-2163, 41-5978, 44-6733. i
Y wradu: P, Nikolich, N. Nakova, M. Nikolich »
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Mlada zakonea sta se sprla. Molée sta obsede-
la vsak na svojem mestu ob ognjiséu, Med njima
sta lezala pes in macka ter mezikala v ogenj, ez
cas je rekla ona: “Le zakaj bi ti in jaz ne mogla
biti tako slozna kot sta pes in macka tukaj”.

On: "“Ha, zvezi ju skupaj, bo§ videla, kaj bo.”
e dd e st d el aas d 22 2 2 2 2 2 292 2

¢

SOFERSKI POUK V SLOVENSCINI

Nudi ga vam z veseljem

“FRANK'S AVTO SOLA”

32 The Boulevard, Fairfield West 21656

Telefon: 72-1583

Misli, June, 1971
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TURISTICNA AGENCIJA

THEODOR TRAVEL SERVICE
PTY. LTD.

PRIDITE OSEBNO, ;
TELEFONIRAJTE ALl prérre 00 OXford St.,%géréllnggu;itééﬁsgydney: cofsi

v vraou. RADKO OLIP

# urejuje rezervacije za vsa potovanja po morju in zraku — Sirom sveta, posebno
v Slovenijo in ostalo Jugoslavijo

% Izpoinuje obrazee za potne liste, vize in druge dokumente
% organizira prihod vadih sorodnikov in prijateljev v Avstralijo I.T.D.
Charter za letalom: Sydney - Beograd - Sydney $680.60
Sydney - Ljubljana - Sydney $695.10
Skupine z letalom: Sydney - Beograd - Sydney $692.90
Sydney - Zagreb - Sydney $704.60
Sydney - Ljubljana - Sydney $707.70

(to so cene za ¢lane drustev)

Uradne ure 9-5 in ob sobotah 9-12
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PHOTO STUDIO
VARDAR

108 Gertrude Street
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Fitzroy, Melbourne, Vic,

(blizu je Exhibition Building) _ i &

Telefon: 41-5978 N

Doma: 44-6733 ' %

IZDELUJE: = X

prvorazredne fotografije vseh wrst, b y : : ’

svatbene, druZinske, razne, :

Odprto vsak dan, tudi ob sobotah in ne- Govorimo slovensko,

Preslikava in poveéuje fotografije, ér-
no-bele in barvne.

Posoja svatbena obla&ila, brezplagno,

deljah od 9 — 6, VAS FOTOGRAF: PAUL NIKOLICH
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SLOVENSKA MESNICA ZA

WOLLONGONG ITD.

TONE _IN
REINHILD OBERMAN

20 Lagoon St., Barrack Poimt, NSW.

Priporocéava rojakom vsakovrstne mesne
izdelke: kranjske klobase, ogrske salame,
slanino, sveZe in prekajeno meso, Sunke itd.
Vse po najboljSem okusu in najnizjih cenah.

Razumemo vse jezike okoliikih ljudi.
Obiidite nas in opozorite na nas vsea svoje
prijatelje! t

ORISR SRR R R S SR SRR SRR R R R R KK R
P T T R R S R S o o SR SR e S R e R

]

SR AR AR R R R S

Tomazek je priSel v Solo z oteklim desnim li-
cem, U¢iteljica ga je vprasala:

“Zakaj pa imad desno lice tako oteklo?”

“Zato, ker je nad sta leviéar”,

>

NAJCENEJSE POTOVANJE
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STANISLAV FRANK

74 Rosewater Terrace, Ottoway, S.A. 5013
LICENSED LAND AGENT:

Posreduje pri nakupu in prodaji zemljisé

in his,
DARILNE POSILJKE v Jugoslavijo
posreduje.
SERVICE ZA LISTINE: napravi vam

razne dokumente pooblastila, testamente itd.

ROJAKI! S polnim zaupanjem se obra-
¢ajte na nas v teh zadevah!

Tel, 42777

Tel. 42777
Lo 2 2 2 2 2 2 & o
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“Je Ze spet napovedan Strajk v nadi tovarni,
Preveé je tegal!”

“Zakaj pa spet Strajkajo?”

“Za uvedbo krajsih ur.”

“To je pa pametno. Meni se Ze od nekdaj zdi,
da so ure g 60 minutami mnogo predolge.”

o, 22

Moz je bil Zze globoko v letih, pa je Se vedno
tako dobro jezdil svojega konja, da je vzbujal ob-
Zudovanje. Nekoé¢ so ga vprasali:

“Koliko ste prav za prav stari, gospod jez-
dee?”

“Moj konj in jaz imava skupaj ravno sto let.”

-

Z ladjo MELBOURNE — GENOA
(izven sezone) $ 367.-

Z letalom AVSTRALIJA — BELGIJA —
ANGLIJA (vsak letni das) $§ 450.-

Z letalom (charter) MELBOURNE — DUNAJ
in nazaj $ 720.-

Z letalom (skupinski izlet)
MELBOURNE — RIM — MELBOURNE
$ 822-70
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Za podrobne informacije v vaiem jeziku:

X R R AR e a K R R IR R R DK DK R R DR KR IR KR KL e R

S

Lahko oskrbimo vse formalnosti

za potovanje vaiih druzin in sorodnikov

Z ladjo: GENOA — MELBOURNE $ 498.50

Z letalom: LJUBLJANA — AVSTRALIJA
$ 608-80

POTNISKO PODJETJE

830 Little Collins Street (vogal Elizabeth St.,
Melbourne 3000. Telefon: 63-4001 & 63-4002
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